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Augusztus húszadikára.
Sok nép gyülemlik fel ős Buda várába, ahol meg­

viszik körmenetben a szent Jobbot, hogy mindnyája lát­
hassa. És sorakoznánk mögéje sokan a nép fiaiból, meg 
aztán kevesen az ország nagyjaiból, mivelhogy az ő 
Jobbja országot kormányzott éltében. Boldog országot, 
magyar országot, magyarok hazáját, keresztény hazáját.

Ah, hol vagy István király ! ? Téged magyar kí­
ván. Gyászos lelkülettel te előtted sírván. Mert nem 
boldog többé az ő országában ; mert nem övé többé 
az ország ; mert nem hazája már-már az ország ; mert 
nem keresztény többé ez az ország.

Szólalj meg ismét bölcs szent István király a te 
nemzetedhez. Vigasztald meg, vidámitsd meg, báto­
rítsd meg! Miként Somogy mezején, Erdély bérezel 
közt, úgy sorakoztasd most is magad köré a jobba­
kat, és vidd harezba, viadalba, győzelemre, diadalra!

Mikor pogány apád pogány örökét átvetted az 
ezredik évben, alig számláltál benne nehányat, kinek 
szivében megbízhattál. Ma sincsenek többen, kik té­
ged megértenek. De hisz magyarok szentje vagy, 
magyarok királya, kinek nem szokása olvasni az 
ellent, sem vitézét, csak czélját nézi, melyet elérnie 
kell. Úgy tégy most is, lelki vezérünk!

Fenkölt, egekig tisztult lelkedet kölcsönözd ide 
mindnyájunknak, kik a te népedért, a te országodéit 
buzogni készek. Hogy egyformák és egyakaratuak 
legyenek ők, mindeniknek adj a magadéból. Add, ami 
legdrágább volt benned: hazaszeretetedet és^ mely 
vallásos meggyőződésedet. Jóakaratodat, igazságossá­
godat, okosságodat, kitartásodat és feddhetetlensege- 
det könyörögd át reánk! így vértezz fel, igy ö\ezz 
fel minket, azután vezess ! Példaképünk légy minden­
ben, amit a hazáért, a szentegyházért elkezdim es 
mivelünk, azután vigy előre! Mert égünk mi va a- 
hányan a vágytól, jobbá, boldogabbá, elegede te e, 
gazdagabbá, biróbbá, áldozatosabbá tenni a magyar

haza jó népét, de ritkán vagyunk egyakarattal a te 
követőid. Sokkal több bennünk az önzés, az egyénis- 
kedés, a hatalomvágy a rangkór, semhogy minden­
ben alávetnők magunkat a te testamentumodnak.

Jó szent István király! Boldogságod égi hazá­
ból ne nézd tétlenül a mi vergődésünket, hanem ol- 
dozz fel minket a hibák nyűgéből és kötözz meg az 
összetartás lánczával. Hadd legyünk együtt mi ma­
gyarok, aztán nem kell majd félnünk az ellenség, a 
titkos és nyílt ellenfél erejétől. Hanem bátran és 
igazunk tudatában kelhetünk jogaink és ősi földünk, 
elsőbbségünk és ősi hitünk védelmére.

Gyávák vagyunk mindaddig csak, mig a te szel­
lemed át nem örökül ránk. Mig széthúzunk apróságos 
kérdésekben: mig előbb való a mi kicsi bajunk, mint 
a köz sajgó sebe; mig meg nem tanuljuk, hogy a 
másiknak is van jó szándéka, gondolata, tudása; mig 
elszántabban feuekedünk vérünkre, mint az ellenfélre, 
csakhogy nálunk nagyobbnak ne látszassák; mig uj­
jal mutatánk az egyszer vétkezőre, csakhogy a mi 
hibáinkra ne bukkanhassanak!

De nem leszünk többé gyávák, ha e régi bajaink­
tól kilábolunk. Akkor pedig a te Jobbod kell! Ra­
gadd fel hát újra azt a -szüzmáriás zászlót és lobog­
tasd magasan. Toborozz be mindnyájunkat a te sere­
gedbe, jelölj benne helyet kinek-kinek ha nem is az 
ő akaratja szerint, hanem a te Ítéleted alapján. Es 
vezess a honmentő harezba! Veszni indult ősi, min­
dig drága hazánk csak igy mentjük vissza! Ott fo­
gunk küzdeni bátorságban, ahová küldesz. El is vér- 
zünk mindegyszálig, ha a haza úgy kívánja. Mert 
nem sokaljuk érte sem a vagyonúnkat, sem az éle­
tünket. Mert mindegy nekünk, ha élünk, ha halunk, 
csak ez az ország ország maradjon, magyar marad­
jon, keresztény maradjon, boldog legyen!

Ehhez segíts István király!
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A középpart.
Nyakadon a liberális, 

Szabadkömives tábor, 
Harmincz éve, hogry áll s már i 

Csak hitetlent istápol:
Az erkölcsök megromolva,

A gonoszság van felül;
S a tiz milljó nagy táborban 

Pogány szellem van elül. 
Pedig István országában 
Csak keresztnek van jogában 

Uralkodni fénytelve:
A középpárt szent elve.

Szegény magyar! Szenvedésed 
Pohara csordultig már!

Életed már nem is élet,
Hanem lassú kinhalál:

Ős atyáid gyémánt földje 
Rut idegennek jutott 

S a keresztet is letörve, 
Meggyalázva láttad ott.

És úgy látszék el kell veszned, 
Bukás örvényébe esned 

Kínjaidnak tengerén 
Ezred éved beteltén .. .

Sbucsu szókat mondsz honodnak. De im támadt ten kebleden
Hogy menekedj az elül. 

Hogy válladon a nyomornak 
Iszonyú nagy terhe ül.

S aki marad a hon fia.
Csak szenvedés vár rája: 

A virágos Pannónia 
Nyomorúság tanyája.

A középpárt azt akarja.
Uj nap süssön a magyarra: 

Tűnjön a baj halmaza. 
Boldog légyen a haza.

Egy hatalmas pártvédvár 
Mely az ellennel szünetlen 

Heraklaszként harczban áll:
Ez a párt, mely szembe szállva 

Az ellennek annyit árt.
A hazáért küzdő és a 

Krisztus — harczos középpárt 
Légy akármely pártnak hive 
A közös czél előbb" vive :

A középpárt jelszava."
Isten, király és haza.

S a mig áll a liberális 
Uralomnak molohja,

A győzelmet jólétet is 
Senki látni nem fogja. 

Esküdj hát fel a középpárt 
Zászlajára, hogy mig élsz. 

Megvédendőd ezt az uj várt.
Sőt höditni harczra kélsz. 

Mert kéz-kezet egybe téve 
Országrontók ellenébe 

Lesz az, hogy a magyar vér 
Uj ezredet bátran él.

hét, hogy éppen a nagyipar oly igényeket tá­
masztott a közönségben, melyeknek csak a 
kisipar által lehetséges eleget tenni, valamint 
azt sem lehet tagadni hogy az uj teknika se­
gélyével épített kis géppel némileg legalább fel 
lehet venni a küzdelmet a nagy iparral, vala­
mint, hogy a nyersáru vásár-szövetkezetek, 
testületi közös műhelyek és vásárcsarnokok, 
az ipart feltétlenül előmozdítják. A szövetkezeti 
eszmének értékétől áthatva, kell hogy a kis 
iparos, minden bizalmatlanságot, és üzleti 
irigységet félre tegyen. Végre hogy áldás ki­
sérje fáradságos munkánkat, közgazdasági tö­
rekvéseink mellett, ne téveszszük szem elől 
azon erkölcsi és társadalmi feladatokat, melye­
ket a kereszténység a városi és falusi közép- 
osztály minden egyes tagja elébe szab. A libe- 
ralismus sok évi gyászos működésével tönkre 
tette a kisiparost. A nagyiparos az elért túl­
termelés folytán fulladozik saját zsírjában. A 
földműves saját erejére utalva roskadozik a 
rázuditott terhek alatt. Egy eszme csupán ké­
pes segíteni a liberalismus által megmételye­
zett társadalmon, és ez a szövetkezés a társu­
lat eszméje a kereszténység alapján. W. H.

Bódy József.

Az önsegély.
„Nem a hám huzza a kocsit, hanem a 

ló.“ Ezen szavakat vetette oda egy nagy kül­
földi népgyülés alkalmával a vezérszónok hall­
gatóinak: figyelmeztetni akarta őket ugyanis, 
hogy kevesebbet várjanak az állami segélytől, 
hanem inkább megfelelő önsegélyről gondos­
kodjanak, melyet különösen testületi összmü- 
ködésükkel elérhetnek.

Nyilvános intézmények nem érnek sem­
mit, minden az embertől függ, ezen intő szó­
zat sokszor a helyén van a mikor a földmű­
vesek, iparosok és kereskedők, anyagi javát 
czélzó törvényes intézkedések holt betűnek 
maradnak. A földműves és iparos osztály gon­
dolkodó köreiben azonban, az eddigi meddő 
panaszok helyett, a teknikai újítások miatt, 
azon reményteljes törekvést látjuk lábra kapni, 
mely az uj segédeszközök kellő fölhasználásá­
val, az egyes osztályok érdekeit óvja és elő­
mozdítja. A ki észszerűen, saját tűzhelye szem­
mel tartása mellett, társai közjaván fáradozik, 
önmaga javát is előmozdítja, és a ki saját 
osztályának erkölcsi haladásán és közgazdasági 
fölszabadításán, kétségbe nem esik, saját válla­
latának emelésére szolgáló eszközökről is gon­
doskodik. A gyári nagy-ipar által okozott kon- 
kurrenczia, megbénította látszólag a kisipar 
termelő-képességét, tagadni, azonban nem le-

Felségsértés.
A magyar népnek mindenkor egyik neve­

zetes jellemvonása a királyához való hűség; 
azért is használja a felség ezt a szép és sokat­
mondó jelszót: „Bizalmam az ősi erényben.“

Azért olyannyira jogerősek a felségsértési 
vétség miatt hozott szigorú itélőszéki bünteté­
sek — s valóban, a király nem felelős azért, 
ha a liberális többség egy haszontalan tör­
vényt szótöbbséggel megszavaz és azt szente­
sítés végett a király elé terjeszti.

A király köteles a törvényes népképvise­
let végzése szerint uralkodni, mig az a király 
jogait meg nem sérti.

S igy mindenért a minisztérium felelős és 
nem a király. Azért a felségsértés közönsége­
sen vagy esztelenség, bolondság, vagy go­
noszság.

Az egész nemzet becsületét érinti az, hogy 
ha ezt a mi jó királyunkat megbántjuk, a ki 
tele van szívvel, hűséggel és szeretettel, -— 
cte Magyarországon, hála Istennek, oly kis 
mérvben fordul elő ez a méltatlanság, hogy 
mindazok, a kiket felségsértésért megbüntet­
tek, egy középnagyságú szobában jól elfér­
hetnének.

Ellenben mennyivel több lakosa volna a 
magyarországi fegyházaknak, ha mindazokat, 
a kik az isteni Fölséget sértik meg, épen olyan 
szigorú büntetéssel sújtanák ?
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Mint tudjuk, királyunk egyike a legbuz­
góbb keresztényeknek. Ő Felsége mindennap 
hallgat szent misét.

Ha az orgona megszólal és fölzendül a 
gyönyörű miseének: „Oh Isten, szent fölségedet 
borulva imádjuk,“ vagy ez: „lm arczunkra 
borulunk előted, Sabaoth!“

Megható látvány az, mikor ez az emberi 
Felség, a ki negyvenöt millió ember fölött 
uralkodik, a kinek kétmillió katonája van, alá­
zatosan lehajtja fejét, térdre esik, ezáltal két­
ségtelenül bebizonyítva, hogy az ő szivében 
visszhangra talált az ének: leborulva imád­
kozni.

Gondoljuk meg csak már most, mily esz­
telen az, a ki azt az örök Fölséget nem tisz­
teli kellő módon, a ki előtt a földnek egyik 
leghatalmasabb uralkodója is térdet, fejet hajt.

Kedves keresztények! gondoljátok meg 
csak — s különösen ti, a kiknek már szava- 
járasává lett a káromkodás, — ti azt károm- 
ködjátok, a kit királyotok, uralkodótok lebo- 
rülva imád. Mily különös!

És ez a kétszeres felségsértés büntetlenül 
marad. Pedig avval a nyelvvel, avval a hang­
gal, a melyikkel káromoljátok az isteni Fölsé­
get újra kérnetek kell őt előbb-utóbb. S váj­
jon. mit gondoltok, meghallgattatik-e az a 
kérés ?

Számithatunk-e Isten áldására, ha olyan 
nép között élünk, a hol az istenkáromlás oly 
szokottá és büntetlenné válik?

Azért mindenekelőtt arra törekedjünk, 
hogy az istenkáromlás épen^ oly szigorúan 
büntettessék, mint a felségsértés. Végre pedig 
minden tartózkodás nélkül, bátran vágjuk a 
szemébe minden istenkáromlónak: a^ ki az 
Istent káromolja, az mindnyájunkat sért, ke­
resztényeket, mert mi épen azt a káromolt 
Istent imádjuk. S ha a felségsértő büntetésre- 
méltó, akkor az istenkáromló még inkább az.

Mire jó az uj törvény?
Az uj törvény alatt értjük atyámfia! természe- 

tesen a gazdasági munkások és cselédek Segítő- 
Pénztárának újonnan és kibővítve szentesített törvé­
nyéit. . . ...... ~

Hogy mire jó e törvény, azt mi mar toviro- 
hegyire elmondottuk. De most, mikor^ előttünk van 
egy igen tanulságos kimutatás a Segitő-Penztar rövid 
idejű működéséről, hát bizony újra felelünk a en í 
kérdésre. . , .

Azt hinné az ember egy futó pillantásra, hogy 
a gazdát, földmivest, mezei munkást es^ cselecte - 
zony csak nagy ritkán érheti szerencsetlenseg vág}

6 No hát ez a kimutatás alaposan kiábrándíthat 
mindenkit. Itt aztán nem a törvény betűi, hanem maga 
az élet beszél, czáfolhatlanul bizonyít.

A múlt esztendőben ugyanis a beiratkozott tagok 
sorából 760 balesetet jelentettek be.

Azóta a balesetek száma 1633-ra szaporodott ... 
Atyámfiái! Ritkán szerezhet az ember akkora 

tanulságot a maga és családja számára, mintha vizs­
gálja, mily okok és körülmények idézték elő a sze­
rencsétlenségeket. Az ember szive valóban összeszo­
rul ennek vizsgálásakor.

íme, világos számokban, hogy hát az első 400 
szerencsétlenséget mi okozta ?

fuvarozás és szállítás — — — — 190 esetben 
a sérült gondjaira bízott állatok 83 „
kézi szerszám - — ...... — — — 66 „
szerencsétlen esés — — 65 „
gazdasági gép csak 60 „
nem csoportosítható különböző okok 17 „

Ugyané 400 baleset következménye volt:
múló munkaképtelenség------— 331 esetben
végleges rokkantság vagyis elnyomo- 

rodás — 16
halál 53

Ezen 53 haláleset közül:
17 esetben fuvarozás közben történt a halált 

okozó baleset,
8 esetben szerencsétlen esés okozta a halált,
5 esetben a sérült gondjaira bízott állatok rú­

gása volt a halál okozója,
2 eset volt csak, a melyben gazdasági gép okozta 

a szerencsétlenséget és
14 olyan eset volt, a melynél a gyilkosságtól és 

villámcsapástól kezdve egész a felhőszakadásig 
különböző szerencsétlenségek okozták a sérült 
halálát.
Miután tehát a számok sokkal világosabban be­

szélnek, mint akármilyen ékes beszéd, vagy betűírás : 
mi ez alkalommal nem teszünk ez adatokhoz más 
megjegyzést, minthogy: Valóságos bűnt követ el ön­
maga, családja és gyermekei ellen, a ki a beiratko­
zással még mindig késlekedik. Aratás után csak akad 
egy pár garas a háznál! Siessetek és ne gondolkoz­
zatok tovább!
Csak keresztényektől vegyetek pénzt kölcsön!

POLITIKAI VILÁG.
Krónika a hétről.

Rothadás Szatmár vármegyében.
Néhány hét előtt megdöbbentő hírek keringtek 

a levegőben Szatmár vármegye közigazgatásáról. 
Annak idején a mi lapunk is keményen megrótta az 
illető vármegyei tisztikart. . .

A nyilvános kipellengérezés ugylátszik mégis 
hatott. A vármegyei tisztikar egy rendkívüli közgyű­
lést hivatott össze azon czélból, hogy a belügy­
minisztertől a közigazgatás megvizsgálását sürgesse.

De mi történt. Fölállt a gyűlésen Böszörményi 
Sándor mameluk-képviselő és azt indítványozta, hogy 
a gyűlés mellőzze a vizsgálat kérését és szavazzon 
bizalmat a tisztikarnak.

Elhiszsziik, hogy Böszörményi ur bízik a tiszti­
karban hiszen azok voltak leghatalmasabb kortesei. 
De bocsánatot kérünk, a nép nem bizhatik az olyan 
tisztviselőben, a ki örökösen fegyelmi alatt áll.

; u
„, 111
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Miért félnek vizsgálattól? A kinek rendben van 
a lelkiismerete, miért retteg az a nyilvánosságtól?

Sose bujkáljunk uraim! Nekünk nem elég a 
Böszörményi ur megnyugtató szava. Mi világosságot 
követelünk! Hadd lássunk tisztán!

Belügyminiszter ur! Szemétkotrót, kormánybiz­
tost kérünk Szatmár vármegyébe, mert ott bűzlik 
valami.

A kisgazdák nyomora.
Nemcsak a Székelyföldet, az egész országot 

tönkreteszik szerencsétlen gazdasági törvényeink. 
Az adókulcs és a tagosítás rendezetlensége kirántja 
a termőföldet a kisgazda lába alól s vándorbotot 
kényszerít a kezébe.

Ma a Fölvidékről jön a panasz, hogy a 4—5 
holdas gazda évi adója szerinte több száz koronánál. 
Ez hihetetlennek látszik, de mégis igy van, csak össze 
kell számítani az állami és községi adók minden 
nemét, a lelkészt s egyházi illetékeket, a kántortanitói 
fizetést, erdőkezelési-, úti-, fogyasztási adókat, állami 
bika-, kos-, kan-, mén-, tüzifecskendő-, hullaház-, jég­
veremköltségeket, jegyzői, bírói, hitesi, kerülői fize­
tést, az éji őrök, posta-kihordók, falusi bába, köz­
ségi pásztorok, kéményseprők dijait, a hivatalos újsá­
gok s törvénygyűjtemények kiadásait, községi épü­
letek (templom, parókia, iskola) utak, hidak föntar- 
tási költségeit, stb.

Ennyi szolgáltatás és teherrel szemben nem 
gondoskodtunk arról, hogy a jövedelem emelkedjék. 
Engedjük azt, hogy a parasztbirtok rettenetesen el­
aprózódjék. Ez annyira ment, hogy falukban vannak 
már ötven czentiméteres földszallagok is.

Nincs oly mélyrelátó gazdaember a föld kerek­
ségén, a ki ilyen talajfoltokon jövedelmes üzemet 
tudna vezetni.

Meg kell szüntetni a parasztosztály ezen nyo­
morát! Oly törvényt hozzanak, a mely kimondja, 
kogy a parasztbirtok bizonyos mennyiségét elaprózni 
nem szabad.

Hány kisembert megmentene ez a várvavárt 
törvény a liczitácziótól?!

A délvidéki kivándorló kongresszus.
Mindenütt, a hol a magyar föld érdekeiről ko­

molyan gondolkoznak, figyelemmel kisérik a délvi­
déki kivándorló kongresszust, a mely múlt vasárnap 
vette kezdetét Temesvárott. Megdöbbentően gazdag 
anyaga van a tanácskozásnak, különösen az Alvidék- 
ről s ott is az iparosemberek kivándorlásáról, amely 
a földművelőkénél újabb, de sok tekintetben károsabb, 
súlyosabb baj.

A délvidéki kivándorló kongresszusnak egyik 
főkötelessége kérni, hogy az állami költségvetésben 
lényegesen fölemeljék azokat a hiteleket, a melyek 
a kisipar támogatására szorulnak. Ami az orvoslás 
részleteit illeti, közülök a kivitelre legalkalmasabbnak 
tartjuk a Kubinyi Zsigmond szegedi kamarai titkár 
javaslatait, melyeknek ez a tartalma: Mondja ki a 
kongresszus, hogy szükségesnek tartja: 1. a. nagy­
arányú gyáripar fejlesztést és azt, hogy a létesülőx 
nagy iparvállalatok osztassanak el megfelelő terv­
szerűséggel és az emberi termelés igényeihez, viszo­
nyaihoz és előfeltételeihez képest a Délvidékre is. a 
hol avatott és olcsó munkaerő áll rendelkezésre. 2. 
Szükségesnek tartja a kézmüiparosok évtizedek óta 
hangsúlyoztatok kívánságainak sürgős teljesítését, az 
ipartörvény revízióját, az iparosok általános testületi 
szervezetének létesítését, a vásárügy és házalási ügy

törvényes rendezését, továbbá azt, hogy a kisipar tá­
mogatására szolgáló állami költségvetési fedezet lé­
nyeges fölemelésével nagyobb mértékben segittesse- 
nek az iparosok termelő szövetkezetei’ és hogy a 
kisiparosokat közös műhelyekkel, vagy ahol az meg 
nem oldható közösen használható munkagépekkel tá­
mogassák és biztosítsák nekik az állami és katonai 
szállítások azon czikkeit, melyeket versenyképesen 
előállíthatnak. 3. Szükségesnek tartja a kézmüiparosok 
szövetkezeti árucsarnokainak az indokolásában kifej­
tett módon való erőteljes támogatását. 4. Szükséges­
nek tartja a házi és népiparok oktatását, fejlesztését 
és ez iparok készítményeinek állandó, rendszeres ér­
tékesítését. 5. Sürgősnek tartja az adóreform mi­
előbbi megvalósítását, a létminimumra szolgáló kere­
set teljes adómentességének törvénybe iktatásával.

Nevezetes közigazgatás. A nagybecskereki, 
beregszászi, debreczeni és zombor-szabadkai pénz­
ügyigazgatóságnál a napokban váratlan ellenőrzést 
rendeltek el, a mely a már nálunk szokásos ered­
ménynyel járt. Az eredmény következményéül el­
bocsátások, áthelyezések és pénzbírságok. — még­
pedig mindannyiszor nagy mértékben — szoktak 
előfordulni. Az italmérési engedélylyel ezúttal a leg­
gyalázatosabb visszaéléseket követték el. Azoknak az 
embereknek, a kikkel a hivatalnokok jóbarátságban 
voltak, a hátralékos adót leírták — és pedig nagy- 
összegeket is — és az illetőket, mint ismeretleneket 
jelölték meg. Szabadkán az egész hivatalnoki kart 
bűnösnek találták. Éppen igy az egész aradi hivatal­
nok testületet meg kell rendszabályozni. Az elbocsá­
tottak között vannak olyan hivatalnokok is, a kik 
már husz-harmincz esztendeje szolgálnak. Természe­
tesen voltak olyanok is nagyszámmal, a kik fölvet­
ték a pénzt, de a saját czéljaikra használták el.

A hatóságok kötelességei. A közigazgatási 
tanács legutóbb egy igen hasznos határozatot hozott. 
Egy polgár az adóügyben benyújtott folyamodásának 
rövid elintézését sürgette. A sürgető kérvényen 
azonban nem volt bélyeg, a mi miatt hivatalból meg- 
leletezték. A pénzügyigazgatóság a leletezést fönn­
tartotta, mert a sürgető kérvényt mint okmányt 
tekintette, a mely bélyegköteles. A közigazgatási 
tanács azonban megsemmisitette ezt a határozatot, 
hogy az állampolgárnak joga van sürgetni ügyének 
gyors elintézét s azért az ily értelemben beadott ira­
tok nem kérelmek, csupán a hivatalnokok kötelessé­
gét szorgalmazzák s azért nem tekinthetők okmá­
nyoknak sem, a minek következtében mindig bélyeg­
mentesek.

Körber látogatása Rátóton. Körber osztrák 
miniszterelnök hétfőn este Rátótra érkezett, ahol mint 
Széli Kálmán magyar miniszterelnök vendége kedd 
estig időzött. Az osztrák miniszterelnök rátóti időzé­
séről a lapok természetesen különféléket írnak. Hogy 
a két vezető államférfiu megragadja ez alkalmat, 
hogy a gazdasági függő kérdésekről nézeteiket egy­
mással kicseréljék, az valószínű. Hogy azonban ezen 
látogatásnak országra szóló jelentősége volna, higyje 
a ki akarja.

A német birodalmi kormány végre belátta, 
hogy a vámtarifa-tervezettel az idei őszön már nem 
tud végezni, s Olaszországgal már meghosszabitotta 
a kereskedelmi szerződést, ideiglenesen, 1904 végéig. 
E meghosszabitást természetesen követni fogja a 
hármas-szövetségi tagok valamennyi kereskedelmi
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szerződésnek ideiglenes meghosszabitása. Ez az egy 
év talán elég lesz a kormányoknak arra, hogy par­
lamentjeikkel végezzenek, s a jogosult igényeket ki­
elégítő uj szerződések megkötését egymás között 
előkészítsék.

Goluhovszki külügyminiszter tanácsai. Kül­
ügyminiszterünk egy görög diplomatával beszélgetett, 
minden eddigi szokása ellenére, politikai ügyekről. 
Goluhovszki azt tanácsolta a görögnek, ha az ország 
pénzügyi viszonyai nem engedik is nagy hadseregnek 
a szervezését, Görögországnak mégis, bár kicsiny, 
de iskolázott és európai hadsereget kell tartania.

Gyakorlati kérdésről is nyilatkozott Goluhovszky; 
azt mondta, hogy Görögországnak érdeke a pirensz- 
larisszai vasút kiépítése. Ezeket a jó görögök min­
denesetre mind tudják és csupán azon csekélységgel 
nem voltak eddig tisztában, hol vegyék a Golu­
hovszki jó tanácsainak kiviteléhez szükséges apró 
pénzt.

Szemét-irodalom.
A tisztességes magyar újságírók egyik leghatal­

masabb tollú vezére, Bartha Miklós igen érdekes 
czikket irt a „Magyaroszág“-ban. Olvasóink okulására 
mi is leközöljük belőle a következő részt:

„A „Népszaváénak egy számát jó baráti kéz teg­
nap hozzám juttatta. Nem szívesen olvastam el. Mivel­
hogy nem szívesen járunk tiszta czipővel —sárban. Azonban 
biztatott. Azt mondta: kaviár. Micsoda? Hát már pikáns 
falatokkal élnek? Node, nem kaviár; csak kocsma-hulla­
dék. Egész szemétdombja a hulladéknak.

Nem valami kellemes foglalkozás ilyen helyen koto­
rászni" De ez nem közönséges szemét. Ez specziális buda­
pesti szemét. Ennek a pora, bűze, nyüve jellegzetes.

Hasonló szemét a krajczáros újság. Ezek irtózatos 
szenynyel árasztják el az utczát, a kis műhelyeket, a cse­
lédszobákat és a pinczelakásokat. A konyhának, pinczé- 
nek és pálinkás bódénak levegője bujálkodással vegyül 
össze a krajczáros újságok levegőjével.

Ez a szemét megjelenik az utczán este, reggel, dél­
ben, éjszaka. Előttünk kavarog, röpköd minden időben, 
milyen helyen. Hangosan kinálgatja magát. Fertőző anya­
gokkal van telítve. Szemérmetlenségben utazik. Szenzá- 
cziót hajhász. Becsületre tör.

Mi á létalapja ennek a szemétnek?
Van-e elve, a melynek terjesztésére indult? Van-e 

hite, a melyre másokat megnyerni igyekszik? Van-e 
meggyőződése, mely a közjóra hasznos lehet? Vannak-e 
erkölcsi törvényei, melyeknek hirdetésével nemesitő hatást 
gyakorol? Tanit-e hazafiságra, a családi élet tisztaságára, 
a munka szeretetére, az önfeláldozás becsére?

Esze ágában sincs.
Hit, meggyőződés, haza és erkölcs nélkül^ dobjak a 

szemünk közé ezt a szemetet. Tisztán arra valók ezek az 
újságok, hogy kétes életmódot biztosítsanak kétes alakok­
nak. Ezek az újságok nem egyebek, mint az irodalmi 
csirkefogók bűnös tanyái.

Az olyan hírlap, a milyenről tegnapelőtt Írtam: meg­
rontja a munkásosztályt. Ezek a krajczárosok megrontjak 
a többi szegény és műveletlen rétegek szellemi eletet. 
Hazudnak, rágalmaznak, hogy pénzt csináljanak.

A tömeg ezeket az olcaó lapokat olvassa. Egyebet 
nem olvas. Saját közlönyének hitelt ad. Lelkének annyi 
önállósága nincs, hogy bírálatot tudjon olvasmánya fölött 
gyakorolni. Meggyőződése olyan alakot ölt, a milyenne 
azt lelki tápláléka formálja. Nem kis futó baj tehat, 
hanem komoly veszedelem, hogy ez a szervezett tömeg 
egészséges honi tápszer helyett nemzetközileg megi om­
lott kocsmahulladékkal él.“

Mi már többször szóvátettük ezeknek a toll- 
betyároknak az üzelmeit. Süket fülekre találtunk
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azonban mindenütt. A keresztény nép, különösen 
a fővárosi munkások robotoló rabszolgái, hiszékeny 
követői ezeknek a lelketlen sajtókukaczoknak.

Nem gondolja föl a nép, hogy ettől a bűzös 
szellemi tápláléktól ép úgy megromlik a lelke, mint 
a teste, ha romlott eledellel él.

Ki kell dobni a keresztény nép tűzhelyéről ezt 
a mocskot. Ki kell irtani az irodalomból ezt a rák­
fenét! Lehetetlenné kell tenni ezeket a szemtelen 
tintaférgeket mindenütt.

A keresztény népre, a papságra és tanítóságra 
vár az a nagy föladat, hogy e pestises kapczalapok 
helyébe jó irányú keresztény népújságokat terjesz- 
szen mindenfelé.

De siessünk! Lássunk munkához, mig nem 
késő. Mert ha azok az ocsmány zuglapok egyszer 
behatolnak valahová, olyan nehéz lesz őket kiirtani, 
mint a poloskát!

Természetesen minden rosszat csak valami jóval 
lehet ellensúlyozni. A hitvány lapok helyébe ajánljunk 
jobbakat felebarátainknak. Előfizetőinket tehát arra 
kérjük, hogy módjuk teltéből ajánlgassák, terjeszges- 
sék a Magyar Néplapot!

Ha ez a jó kis népies katholikus heti lap megint 
meghódítja a magyar népet, akkor az ő választott 
programmja: a Magyar Középpárt egyszerre mint 
izmos erős faktor fog megjelenni a politikai harczok 
porondján és képes lesz azonnal diadalokat aratni á 
nép boldogulása, haladása, művelődése érdekében!

Kérünk czimeket, a hová mutatványszámot 
érdemes küldeni.

Az angol koronázás.
VII. Edvárd angol királyt még júniusban akar­

ták megkoronázni. A koronázás előtti napon azon­
ban kisült, hogy a király annyira beteg, hogy a 
koronázási szertartás fáradalmait alig bírhatná ki. A 
koronázást tehát bizonytalan időre elnapolták. Az 
angol nép megriadt ezen hir hallatára. Sokan Isten 
ujja megnyilatkozását vélték ezen megdöbbentő ese­
ményben szemlélni. Mint hogy ha az ég, az afrikai 
csatamezőkön elesett áldozatok halálhörgéseit, a köz­
ponti táborokba terelt anyák és ártatlan árvák sziv- 
repesztő jajveszékelését meghallgatta volna! Isten 
végtelen azonban az ő irgalmában, a megátalkodot- 
tabb bűnösnek is enged időt, hogy megtérjen és meg­
javuljon. Ezt értsétek meg ti hatalmasok!

A súlyos beteg VII. Edvard angol király, mennyire, 
annyira fölgyógyult betegségéből, hogy e-hó 9-én, múlt 
szombaton Londonban megkoronázták. A szertartás 
a Westminster apátság templomában^ ős régi szokás 
által előirt részleteivel, nagy pompa és ünnepség köz, 
ment végbe. Nem volt ugyan oly világra szóló ünnept 
amilyen a juninsi koronázás lett volna. London utczái 
nem voltak oly gazdagon díszítve, mint júniusban, a 
Westminster apátság környéke azonban most is fényes 
képet nyújtott s a körülötte levő utczákat már haj­
nalban ezrekre menő néptömeg lepte el. A nép a 
templomban lefolyt szertartásból természetesen nem 
látott semmit, de elég nézni valót nyújtott neki a 
koronázó menet. Kielégítette, hogy láthatta^ a királyt 
aki súlyos betegségéből némileg fölépült. S a király 
arczárói visszatükröződő öröm megörvendeztette és 
megnyugtatta a népet is, amely lelkesedéssel ülte 
meg a nemzeti ünnepet. A koronázásról a következő 
értesítések érkeztek:
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A koronázás előtt.
Kora hajnalban ágyulövések jelezték a koronázás 

napjának beköszöntését. A To w erb ól negyvenegy, a 
Hyde-parkból huszonegy ágyulövés dördült el. Az ég 
derült volt és napok óta az első igazi napsugár ra­
gyogta be a templomok tornyait és a házak tetejét. 
Pedig még tegnap borús és esős volt az idő és csak 
hajnalhasadtával változott meg. Kissé azonban hűvös 
volt, mintha nem is augusztus, hanem márczius volna. 
Tegnap este óriás közönség ünnepelte az utczákon a 
koronázás előestéjét s minduntalan újra és újra kifeje­
zésre jutott a nemzeti lelkesedés. A palota előtt, hol a 
király lakik, elénekelték az angol néphimnuszt. Wes- 
tendben sok házat kivilágítottak. Az utczán járókelők 
között voltak, akik le sem feküdtek, hogy minél jobb 
helyet kapjanak a koronázó menet utján.

Hét órakor reggel az összes utczákon, a merre a 
koronázó menetnek el kellett haladnia, három-ölös sor­
falat állott a közönség. Minden öt lépésnyire egy-egy 
rendőr állott, hogy a kocsiutat szabadon tartsák, "ame­
lyet már öt órakor elzártak a kocsiközlekedés elől. 
Nyolcz órakor megszüntették a közlekedést a hidakon 
is, amelyek a Themsén át London déli kerületeiből a 
Westminster-apátsághoz szolgálnak, hogy megakadá­
lyozzák a tolongást. Mindenütt lelkes és ünnepi kedv 
honolt. Lárma nem volt az utczákon, csak csöndes be­
szélgetés és nevetgélés hallatszott. Mindenki a leg­
nagyobb udvariassággal viselkedett az idegenekkel 
szemben is. Az utczákon a rendőrök kordonja mögött 
a gyalogjárón férfiak és fiatal leánvok ültek, újság­
papírt teregetve az aszfaltra, hogy' ruhájukat be ne 
piszkitsák. A beszélgetés tárgya a legtöbb helyen az 
\ olt, hog\ a koronázás nem fog-e ártani a király 
egészségének. Általában szinte családias érdeklődés 
nyilvánul a király személye iránt, ami abból is látszik, 
hogy a király orvosait lelkesen megéljenezték, amint 
kocsijukon a Westminster-apátsághoz robogtak. Nyol- 
czadfél órakor még sehol sem volt tolongás és a kato­
nás pontossággal föntartott rend következtében köny- 
nyebben el lehetett jutni a Westminster-apátsághoz 
mint máskor.

Nyolcz órakor megkezdődött a csapatok fölvonu- 
lása. A katonák nagyrésze, minthogy Londonban nincs 
eleg kaszárnya, szabad ég alatt ütött sátrakban töltötte 
az éjszakát. Összesen huszonkétezer, mindenféle fegy­
vernemhez tartozó katona van Londonban. Chamberlain 
megtartotta ígéretét, hogy London népének alkalma 
lesz a gyarmati csapatokat láthatni. A mikor ezek föl­
vonultak, a látvány olyan hatást tett, mintha az angol 
világuralom eleven képét akarnák bemutatni. A nép 
megértette a szándékot és hangosan ujjongott, amikor 
a mindenféle szinti és fajú, s a valamennyi világrészből 
es egov alól származó katonák fölvonultak. Oly politi­
kai és etnográfiai kiállítás volt ez, aminő csak ebben a 
világbirodalomban lehetséges, s a mely élénken mu­
tatja a koronázás tendencziáját. Ujjongás hangzott föl 
akkor is, a mikor a mezitlábos és fehérruhás szudáni 
katonák elhaladtak, a kik azután a többi csapatokkal 
együtt sorfalat állották azokon az utczákon, a merre a 
koronázó menet elhaladt.

, Az utczák és tribünök lassankint megteltek. Az 
utczák ugyan kissé szegényesen, de nagyon tarkán 
voltak földiszitve. Withalban, szemben a Westminster- 
apátsággal, még ott volt az óriás diadalkapu, a melyet 
Kanada küldött hódolata jeléül a királynak. A West- 
minster-apátság péntek este hét óra óta teljesen készen 
volt a koronázásra. A székesegyház belsejét óriási am­
fiteátrummá változtatták az ott elhelyezett ülések

A várakozók részére, a mennyire lehetséges volt, gon­
doskodtak a kényelemről, a mennyiben büffét, posta- 
és táviróhivatalt helyeztek el a templomban.

A Westminster-apátságban.
A Westminster-apátság gyönyörű képet nyúj­

tott, bár belül egyáltalán nincs díszítve s csak épí­
tészeti szépségével hat. A földszinttől csaknem egé­
szen a templom tetejéig hétezer ember részére állí­
tottak tribünöket. Az oltár körül a drága aranyeszkö­
zöknek valóságos kincsesháza ragyog. A Margit-kápolna 
tornyából behallatszott a harangok zúgása. Már reggel 
kilencz órakor száz és száz fogat robogott a székes- 
egyház kapui elé. Közben a tömeg is mindinkább 
szaporodott a csapatok sorfala mögött. A hölgyek 
csukott fogatokon és cabeken jöttek, mind világos 
selyem ruhába öltözve, hajukat pedig tollal ékesítet­
ték. Utánuk a bírák jöttek skarlát szinü ruhájukban, 
azután a polgármesterek hermelin-gallérral díszített 
piros, fekete és kék ruhában. Időközönkint egy-egy 
peei^ (herczeg) díszkocsija robog elő, a melyen az 
illető család czimere és fényes ötvösmunka-diszités 
ragyog. Hátul két inas áll, aranysujtásos egyenruhá­
juknak fénye vetekszik a diplomaták, titkos tanácso­
sok és tisztek uniformisaival. A peerek (herczegek) 
feleségükkel kiszálltak és lassú lépésben vonultak 
be az apátság főhajójába. Vállukról sötétvörös bársony­
kabát omlik alá, a melyet maguk után húznak a 
sötétkék szőnyegen, a mely befödi a templom pad­
lóját a kaputól a főoltárig. A peerek (herczegek) 
nemesi koronát viselnek s mind oly méltóságos, akár 
egy király. Az asszonyok fején sok milliókat érő 
gyémánt ragyog. Az asszonyok az emelvény köré 
gyülekeznek, a mely a főoltár előtt áll és a melyen a 
királyi trónus van elhelyezve a hagyományos koro­
názó székkel. Ott fogadja a norfolki herczeg, a ki 
még nem ^viseli a peeri (herczegi) palástot, hanem 
mint legfőbb szertartásmester, uniformisban jelenik 
meg, kezében aranypálczával. Ezalatt egyre élénkebbé 
lesz a kép az uniformisok és rendi ruhák szinpom- 
pájától, szakadatlan sorban vonulnak be a peerek, 
(herczegek) mindegyik a feleségével s e bevonulás 
szinte feledhetetlen látvány. A tribünök padjait csak­
nem mind elfoglalták. Több mint ötezer alak szin- 
gazdag, aranytól^ tündöklő ruhában, olyan ez, mint 
egy óriási festék-paletta. A szemnek szinte nehéz 
kikeresni a kép főbb vonásait, oly pazar a színek 
elszóródása. Ott voltak a gyémánttal telehintett indiai 
fejedelmek sűrűn elfátyolozott hölgyeikkel, az oxfordi 
es cambridgei egyetemek tudósai a méltóságukkal 
jaro díszruhában, valamint az összes kül- és belföldi 
rendek lovagjai. A térdszalag-rend lovagjai kék se­
lyem köpenyben mindjárt az emelvény mellett ültek.
A templom hajójában ott voltak a nagykövetek és 
miniszterek, ruhájuk mellükön, gazdag aranyhímzésű, 
rajta a nagykeresztek szalagjai és a rendjelek drága­
kövei. A művészi pazarságu orgona mellett állottak 
a kürtösök és^ a karénekesek fehér átalvetővel. A 
templom hajójában gránátosok állottak sorfalat hatal­
mas medvebőr-kalpaggal.

A koronázó menet.
Délelőtt tizenegy órakor a királyi párt vivő 

diszhinto a tömeg dörgő hurrá-kiáltásai közt indult 
el a Buckmgham-palotából. A kocsi mellett lovagolt 
a connaughti herczeg és Kitchener viscount. A koro- 
nazo hintó gyönyörű látványt nyújtott s a széles 
ablakok lehetővé tették a közönségnek, hogy a

\
\
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királyi párt akadály nélkül láthassa. A király és a 
királyné, akik láthatólag örvendtek, szakadatlanul 
köszönetét intettek a kalapot és kendőt lobogtató 
néptömeg lelkes ovációért. A menet első részében 
más fejedelmi személyek között ott volt Henrik porosz 
herczeg és neje is, akiket a londoni német kolóniá­
nak a német nagykövetség palotájának erkélyén össze­
gyűlt tagjai és a néptömeg élénk kiáltással üdvözöl­
tek. A menetnek e része, amelyben Henrik herczeg 
is volt, nyolcz hintóból állott a királyi család tagjaival, 
idegen herczegekkel és herczegnőkkel. A hintókat 
egy század testőrség kisérte. Ez a menet tizenegyed- 
fél órakor indult el a Buckingham-palotából. Egy 
negyed órával később jött a walesi herczeg (a király 
fia) és neje, akiket a közönség szintén lelkesen ünne­
pelt. Tizenegy óra huszonöt perczkor ágyulövések 
hirdették, -hogy a király a Westminster-apátságba 
érkezett.

A koronázás.
Egynegyedtizenkettőkor együtt voltak a templom­

ban a birodalom legfőbb méltóságai s elfoglalták he­
lyüket a trón közelében. A devonshirei herczeg vitte 
a koronát, Londonderry márki a kardot. Mellettük 
ment Balfour miniszterelnök, azután Halsbury earl 
lord-nagykanczellár és Civy herczeg jött. Időközben 
a canterbury-i érsek elfoglalta ülőhelyét. Midőn a 
királyné a templomba lépett, a Westminster! tanulók 
ezzel a kiáltással fogadták: Vivat regina Alexandra! 
(Éljen Alexandra királyné!) A királyné, kinek uszá­
lyát nyolcz apród vitte, azonnal trónszékéhez ment. 
Kevéssel ezután a zenekar jelezte a király megér­
kezését. Az egész gyülekezet fölállott és azt kiál­
totta: Vivat rex Eduardus! (Éljen Edvard király!) A 
király után a nemesek jöttek a királyi jelvényekkel 
és számos előkelő méltóság. A király a trón előte­
rében számára rendelt székhez ment, meghajolt a 
királyné előtt és letérdelt imádkozni.

A koronázó szertartás szentbeszéddel kezdődött, a 
a mely után mindjárt az eskütétel következett. Az érsek 
a király elé lépett és igy szólott:

— Hajlandó Felséged az esküt letenni?
Mire a király igy felelt: Hajlandó vagyok.
Az érsek: Hajlandó-e Felséged ünnepiesen meg­

ígérni, hogy Nagy-Británnia és Írország egyesült 
királyságainak s a hozzátartozó birtokoknak a parla­
ment által adott alaptörvényeit és ezután hozandó tör­
vényeit a törvények alapján megtartja?

A király: Ünnepiesen megígérem, hogy meg 
fogom tenni.

Az érsek: Akar-e Felséged, a mennyiben hatal­
mában lesz, igazságot és kegyelmet szolgáltatni?

A király: Akarok.
Az érsek: Akarja-e Felséged minden hatalmával 

az igaz hitet és a protestáns vallás törvényeit fönn­
tartani? Akarja-e az egyház tanítását, kultuszát fönn 
tartani és minden sértéstől megóvni? Akarja-e Felsé­
ged az anglikán egyház püspökeinek és lelkészeinek, 
akik az ön védelme alá helyezkednek, mindazokat a 
jogait és kedvezményeit megóvni, a melyeket a törvény 
nekik adományozott vagy adományozni fog?

A király: Mindezt megígérem, hogy meg fogom 
tenni. __ , „

Erre fölemelkedett a király és az oltár ele lepett, 
miközben kardját előtte hordták. Födetlen fővel 
megesküdött, hogy mindezeket az ígéreteit meg fogja 
tartani. Eskü közben két kezét az ^ evangéliumon 
tartotta, a melyet az érsek az oltárrój vett le s eleje 
tartott, miközben a király az oltár lépcsőjén térdelt.

— Ezeket a dolgokat, a melyeket ön itt mondott, 
akarom, megteszem és megtartom, Isten engem úgy 
segéljen!

Az eskütétel után ismét visszatért helyére s le­
térdelt imazsámolyára, miközben az érsek a Veni crea­
tor spiritus-t (Jöjj el szentlélek Úristen) énekelte. Az 
érsek azután a következő bibliai énekbe kezdett:

Cadok, a lelkész és Náthán, a próféta fölkenték 
Salamont királylyá és az egész nép ünnepelt és kiál­
totta: Isten tartsa meg a királyt hosszú, hosszú életre, 
adjon a királynak örök életet. Amen. Alleluja!

E közben a király levetette biborszinü ruháját 
és ismét az oltárhoz lepett. Ott leült Szent Edvárd 
királyi székére, amelyet az oltárral szemben állítottak 
föl, s a melyben fölkenték. A térdszalagrend négy lo­
vagja gazdagon díszített selyemkendőt tartott föléje 
és az érsek keresztalaku jelekkel fölkente a királyt. 
Először a fejét kente meg szentelt olajjal s igy szólt!

— Fölkenlek szentelt olajjal, miként a királyo­
kat, a papokat és a prófétákat fölkenték.

Azután megjelölte a mellét szentelt olajjal és 
igy szólt:

— Fölkenem a melledet szentelt olajjal.
Ugyanezt ismételte két keze ütőerének fölke­

nésénél. Majd igy szólott:
— Miként Salamont Cadok, a lelkész és Náthán, 

a próféta fölkente, azonképpen légy fölkenve, meg­
áldva és megszentelve Edvárd királylyá, a kit néped­
nek az Isten adott, ,az Atyának, a Fiúnak a Szent 
Léleknek nevében, Ámen.

Miután a király ismét letérdelt, az érsek hosszú 
beszédet mondott. Azután fölemelkedett a király, leült 
szent Edvárd székébe, de nemsokára ismét fölkelt, a 
mikor átnyújtották neki az ország kardját azzal, hogy 
vele mindig igazságot szolgáltasson, Isten egyházát, az 
özvegyeket és árvákat megvédelmezze, büntesse és 
megboszulja az igazságtalanságot.

A király erre fölállott és kezében a karddal az 
oltárhoz lépett, majd visszatért szent Edvárd székébe, 
miközben egy peer (herczeg) kihúzta a kardot hüve­
lyéből és a meztelen karddal a király mellé állott, ahol 
a koronázó szertartás végéig maradt. A király újra 
fölemelkedett s ekkor vállára tették a hermelin-prém­
mel beszegett királyi palástot, a melyet a főudvarmes­
ter csatolt össze. Ezután az érsek a keresztes birodalmi 
almát is a kezébe tette a szertartásos szavak kíséreté­
ben, a melyekkel figyelmezteti a királyt, hogy miként 
a birodalmi alma a kereszt alatt áll, úgy minden világi 
hatalom a megváltó Jézus Krisztus hatalmának van 
alárendelve. Kevéssel ezután a király visszaadta a biro­
dalmi almát, a melyet ismét az oltárra tettek. [Erre az 
érsek a gyűrűt, a keztyüt és a két kormánypálczát adta 
át a királynak, szintén szertartásos szavakkal. __

Azután az érsek megszentelte a koronát, mely 
az oltáron állott. A székesegyház apátja tartotta a 
koronát, a melyet a canterbury-i érsek a király fejére 
tett. Ez történt 12 óra 40 perczkor, amikor a Hyde- 
parkban és a Towerban ágyulövések hirdették a koro­
názás megtörténtét, a templomban pedig fölhang­
zott e kiáltás: God save the King, (Éljen a király) 
mire az összes peerek (herczegek) föltették a fejükre 
a koronájukat. Ez az egyetlen eset, amikor a peerek- 
nek (herczegeknek) koronát szabad viselniük.

Közvetetlenül azután, hogy az érsek a király fejére 
tette a koronát, úgy látszott, hogy az érsek elájul és 
kénytelen volt a yorki érsekre és két püspökre támasz­
kodva, egy pillanatra elhagyni helyét. Csakhamar 
magához tért azonban annyira, hogy a szertartást 
bevégezhette.



KaS»

I
• '

w- -

siBiliB

~ um

ihbse
wmmm

BmmBf msmm

ÜÜS&,

>~*

S«

mm
üii Ä*y$6
»ES

«Mit

VM • ' -1h í • •

MAGYAR NÉPLAP 1902. augusztus 16. 1902. augusztus 16.

Azután következett a Tedeum és a kódolás az uj 
király előtt. A király a trónusán ült és köréje csopor­
tosultak az érsekek, püspökök, peerek (herczegek) s 
egyéb méltóságok. Elsőknek az érsekek és püspökök 
hódoltak a király előtt, azután következett a walesi 
herczeg és a királyi herczegek’ akik egyenkint hűséget 
fogadtak a királynak. Amikor a walesi herczeg letette 
a király kezébe a hódoló esküt és kezet csókolt neki, 
a király megölelte a fiát. Azután következtek a hercze­
gek, earlek, viscountok, akik csapatokban 
vonultak a király elé, egyikük elmondta a 
hüségesküt, a többi halkan utána mondta.
Végül megharsantak a kürtök, megpördül- 
tek a dobok és mind, akik a székesegyház­
ban voltak, egy kiáltásba törtek ki: Isten 
tartsa meg a királyt! . . .

A koronázás szertartásának befejezése 
után, egy óra tájban a yorkijérsek megkoro­
názta a királynét. A királyné letérdelt az 
oltár elé, miközben az érsek imát mondott.
Négy peer asszony (herczeg asszony) 
aranyos baldahint tartott a királyné fölé.
Az érsekazután a királyné ujj ára húzta a 
gyűrűt és fejéretette a koronát e sza­
vakkal :

Fogadd a szentség és a béke koro­
náját.

A királyné megkoronázása után a peerek 
(herczegek) nejei szintén a fejükre tették 
a koronájukat. A királyné fölemelkedett, a 
trónhoz lépett, mélyen meghajlott a király 
előtt és azután elfoglalta helyét a király 
oldalán. A szertartást szent áldozás fejezte 
be. A szertartás befejezése után az egész 
gyülekezet fölállott s ebbe a kiáltásba tört 
ki: God save the kind and the queen!
(Éljen a király és a királyné.) Az ünnep­
ség egy óra ntán ért véget.

A koronázás után.
A koronázó ^szertartás után kissé per­

metezett az eső, de néhány perez múlva 
elállt. A királyi pár kevéssel két óra után 
hagyta el az apátságot a néptömeg lelke­
sült ovácziói közt. Az örömteljes izgatott­
ság, mely már kora reggel óta uralkodott 
az utczákon, a nap későbbi óráiban sem 
szűnt meg. Mindenütt szóltak a harangok.
Az utczákon várakozáson fölül nagy volt a 
tömeg. Két helyen áttörték a csapatok által 
alkotott sorfalat, de a csapatoknak sikerült 
csakhamar ismét helyreállítani zárt soraikat.
A közönség ovácziói a Buckingham-palota előtt a fel­
ségek visszatérése után oly viharossak voltak, hogy a 
király es a királyné kénytelen volt megjelenni az erké­
lyen. Midőn a tömeg meglátta királyt, a ki a diszöltönyt 
es a koronát viselte, lelkesült ovácziókban rtört'ki 
melyek meg fokozódtak, midőn a királvnée3'melléie 
lepett. J

A meggyógyult beteg.
A Magyar Néplap tárczája. —

Ez a történet, amit el akarok mondani, azok 
közé tartozik, amelyeken a nagyképü czinikusok mo­
solyogni szoktak. Van még egy sajátsága is. Az, 
hogy különféle változatlan sok iró irta már meg! 
Talán magam is. Derengem — hogy a múlt esztendő 
nyarán néhány napot egy vidéki városkában töltöttem

Katonásan egyszerű, de katonásan tiszta is volt 
minden.

— Melyik az ? kérdezte az ősz parancsnok.
Az iigyletes katonaorvos a 7-es számú ágyra

mutatott:
— Itt van !
Ott feküdt egy emberi rom. Aszott-sápadt arcz, 

ólmos szemek, izzó ajkak.
A parancsnok arczára egy kis melegség ült ki:

E

budapesti nyíri lóversenyről.

annyira „lcgi„ megkapott az eset, amelynek igazságáról 
meggyőződtem, hogy mindenkép érdekesnek találtam 
es most elmondom.

Előfizetési felhívás.
Azon t. olvasóinkat, kiknek előfizetése 

lejárt, kérjük, hogy előfizetésüket lehetőleg mielőbb 
a postahivataloknál megújítani szíveskedjenek, 
nehogy a lap szétküldésében akadályozva legyünk.

l-ó a \ heIT°rséj=i kórház orvos-parancsnoka unottan 
naorvost & de Utani iat°gatás előtt az ügyletes kato-

Van uj beteg ?
Egyet hoztak, parancsnok ur.
Komoly eset ?
Csak felületesen néztem meg eddig- 
Gyalogos ?
Nem, parancsok ur: huszár.

— No kezdjük ennél a látogatást.
bizonv ™ementek egy, első emeleti betegszobába 

on\ nem igen mosolygott a pompa meg a jólét
Itt

— Hogy hívnak, fiam!
Vergődő, kínos suttogás volt a felelet:
- Jámbor Pálnak, szolgálatára.

— Huszár vagy?
— Igenis.
— Van rangod?
— Szakaszvezető altiszt ... És itt erőtlenül, 

lankadtan megakadt a szó az égő ajkakon.
A két doktor megfeledkezett egy kicsit a szo­

kásos katonai bánásmódról; kíméletesen megvizs­
gálták a beteget.

A parancsnok csóválgatta a fejét:
— Komoly az eset! Komoly! Tüdőgyulladás . . . 

Nem tudom, mint lábal ki ez a fiú.
A másik orvos szinte kellemetlenül belenyu­

godott mindjárt:

Biz ebből nem lesz ép ember.
A parancsnok idegesen közbeszólt:
Lelketlenség volt az ezredétől, hogy megvárta, 

inig félhalott lesz és csak akkor küldte ide.
Megsimogatta a beteg verejtékes homlokát:

Mondd édes fiam, régóta vagy beteg?
Annak a szava suttogó volt:

Valami . . . valami hat napja . . .
A parancsnok szelíden mosolygott:

No nem, kell kétségbe esned. Meg­
gyógyulsz, olyan egészséges leszesz két 

. hét múlva mint a makk.
A beteg fáradtan sóhajtott:

Én már nem élek meg.
Meleg szigorúsággal felelte a másik: 

Micsoda ostoba lemondás ez? Nem 
szégyenled magadat, hogy szakaszvezető 
létedre ilyen gyáva vagy? . . . Aztán csen­
desebben folytatta: Rendes ápolásod
lesz, orvosságot kapsz és tizennégy nap 

' múlva kutyabajod sem lesz. Az orvosság 
majd talpra állít.

A beteg katona arcza elfordult a mo­
solytól :

Az orvosság?
A parancsnok csodálkozott ezen a han­

gon:
Igen, az orvosság. Hát te ezt olyan fur­

csának találod? . . . No, szakaszvezető fiam, 
ne beszélj bolondokat, ha beteg is vagy. 
Már holnap jobban leszesz meglátod.

Az öreg katonaorvos nagy jóindulattal 
gondolta azt, jóindulattal kezelte is a láz­
ban vonagló katonát, az ötödik napon azon- 
nban látta, hogy itt mentségről „szó sem 
lehet.“

Látszott rajta, hogy nagyon bántja a 
dolog:

Kár ezért a jóképű fiúért mondta 
az ügyeletes orvosnak. A mai éjszakát 
semmikép sem éli túl. Semmikép sem. De 
éppenséggel nem kizárt dolog, hogy egy 
pár óra múltán: halott.

Amint kimentek az orvosok a beteg­
szobából, előttük állt egy tisztatekintetü, 
őszfejü parasztasszony, meg eg)- csattanóan 
piros arcú, fiatal parasztleány.

Megkövetjük alásan a generális 
urat . . .

A korházparancsnok elmosolyodott:
No, nem vagyok generális. Hát mi 

járatban vannak?
Mi bizony a fiam ügyében jöttünk.
Aztán ki a maga fia?

Alásan kérem: Jámbor Pál a neve.
Az öreg katonaorvos elkomolyodott:
Maga az édes anyja, ez a lányka meg talán a 

testvére?
A parasztasszony készséggel felelte:

Én az anyja volnék, ez meg itt a mátkája. 
Meghatottság látszott a korházparancsnok te­

kintetében:
Még jókor érkeztek.
Szent Isten . . .
No, jó asszony, az Isten szent akaratában 

meg kell nyugodni . . . Én is megszerettem a fiút, 
de nem tudott azon az orvosi tudás segíteni . . . 
Még ma éjjel . . .



I

■ m

I si if ft11

(I IS S :

I

10 MAGYAR NÉPLAP 1902. augusztus 16.

A leányka beleszédült
Szentséges uram, te légy velem . . .
Az orvos szemében ott settenkedett egy

könny:
Menjetek be hozzá, két óra múlva vissza­

jövök én is. És magában azt gondolta, hogy akkorra 
talán már kiszállt abból a szegény fiúból a lélek.

. . . Este 6 óra felé szinte belekábult az ősz 
katona orvos a bámulattól: Jámbor Pál ott feküdt 
az ágyában, boldog mosoly az azrczán s nyugodtan, 
tisztán igy szólt:

Parancsnok ur, sokkal jobban vagyok. Talán 
már megélek én is. Érdemes is élni . . .

És a boldogság könnye rezgett a szemében, 
amint előbb a fehérhaju matrónára: az édes anyjára, 
azután pedig a ragyogó tekintetű fiatal lánykára, a 
mátkájára nézett ... (A—ny.)

JlCyelvében él a nemzet.
Azt a szép magyar szót, a zöngzetcs régit,
.4 mely beharsogta Kárpátok vidékit,
Tisza-Duna tája, melytől zengett hajdan,
Ezer év előtt a hazaszerző harczban, —
Aida Istenünktől nagy áldásai kaptuk,
S — szégyen a fejünkre! hányszor megtagadtuk . . .
A másét szerettük, egyre dédelgettük,
Az édes miénket majd hogy elfeledtük.

Am uj idők jöttek, vidám szárnycsapással,
Ui hajnal derengett, rózsás ragyogással,
Pacsirtadal csendült a reggeli légben:
Édes magyar szó a költők énekében . . .
S bűbájos zengését, a kik elfeledték,
Ateleg szeretettel újra megszerették.
Szent ügye mellett szent küzdelemre keltek,
Nagy dicsőségére templomot emeltek.

Rajta! Építsetek szerte e hon földén.
Építsétek munkánk, verejtékünk gyöngyén.
Csak tiszta maradjon, csak mienk maradjon,
Idegen bálványnak oltárt sohse adjon!
Benn csak nyelvünk zengjen, e bájosan zengő,
Idegen ezt hallja, hozzánk mikor eljö,
Hogy megtudja, értse a világ is végre;
Itt mi vagyunk itthon — Árpád nemzetsége!

Lampérth Géza.

Terjeszszétek a „Magyar Néplapot!“

ÚJDONSÁGOK.
Szent István-napja. Szent István napjának ünnepi 

pro grammját igy állapították meg: Hajnalban, négy-öt 
óra közt magkondulnak a fővárosban az összes harangok. 
Reggel öt órakor minden templomban csöndes mise lesz, 
utána a papság vezetésével a hívek körmenetben a királyi 
várpalota Szent István-kápolnájához vonulnak s a Szent 
Gyögy-téren sorakoznak. Hatodfél órakor a királyi kápol­
nában és a koronázó Mátyás-templomban lesz csöndes 
mise. Hét órakor a Szent István kápolnában elhangzó 
könyörgés után a Szentjobbot körmenten viszik a Mátyás­
templomba, a hol nyolcz órakor ünnepi szentbeszéd, majd 
nagymise lesz. Az istentiszteletben Vaszary Kolos bíboros 
herczegprimás pontifikái. A templomban megjelennek az 
összes állatri, egyházi és katonai méltóságok, a kik részt 
vesznek a körmenetben is. Szentmise után a körmenet 
visszaindul a Szent István kápolnába, a hol az ünnepies

Tedeum után a Szentjobbot a hívek egész napon láthat­
ják. Délután öt órakor szentbeszéd és vecsernye fejezi 
be az ünnepet.

A király születésnapja. Augusztus 18-án hetvenkét 
esztendős lesz a király. Születése napját szokás szerint 
ünneppel üli meg az ország. A fővárosban a Vérmezőn 
katonai díszszemle lesz, a koronázó Mátyás templomban 
pedig istentisztelet, a melyen részt vesznek a polgári, 
egyházi és katonai méltóságok. A misét Vaszary Kolos 
herczegprimás mondja.

Zászlószentelés Balassa-Gyarmaton. Vasárnap folyt 
le itt a katholikus legényegylet zászlószentelési ünne­
pélye. Az ünnepélyt ünnepi istentisztelet nyitotta meg, 
amelyet Csernoch János prelátus kanonok czelebrált 
fényes segédlettel. A templom zsúfolásig megtelt közön­
séggel, úgy hogy még a Fő-utcza is tömve volt a 
templomból kiszorultakkal. Csernoch kanonok beszédet 
mondott, azután a dalegylet énekelt. A szögbeverés a 
megyeház dísztermében folyt le 660 ember jelenlétében. 
Zászlóanya gróf Mailáth Gézáné volt. Délben a kaszinó 
kertjében 200 teritékü bankét volt. Este a dalárda 
Csernoch kanonoknak szerenádot adott. Ezután a gazda­
sági kísérleti telepen nyári mulatságot rendeztek, amelyen 
800 vendég vett részt. Vaszary Kolos herczegprimás, 
Várossy püspök és Zichy Nándor táviratilag üdvözölték 
az egyletet.

Bényakatasztrófa Amerikában. A most érkezett 
amerikai lapok borzalmas részleteket közölnek arról a 
a katasztrófáról, a mely a múlt hónap közepe táján tör­
tént Johnstown-ban. Az egyik aknában a bányalég föl­
robbant és száztizenöt munkás életét vesztette. Elrettentő 
figyelmesztetésül szolgálhat a Magyarországból kivándo­
rolni készülő embereknek, hogy az áldozatok legnagyobb 
része magyar ember. Amerikában ugyanis, a hol a tőke 
még feltétlen ur, a milliárdos bányatulajdonosok még 
annyit sem tesznek meg, hogy a szükséges elővigyázati 
rendszabályokat [megtartanák. Nem tekintik bajnak, ha 
néhány munkás életét veszti, hiszen csakhamar akad 
más a kivándorlottak százezrei közül, a törvény pedig 
nem kényszeríti kártérítés megfizetésére a könnyelmű­
ségből elpusztult emberéletekért. A johnstowni katasz­
trófánál, mint eddig megállapították, a következő magyar 
születésű munkások vesztették életüket:

Kanócz András orláti (Abauj m.), 28 éves, nős. 
Bartók János zsadrányi (Abauj m.), 36 éves, nős. Simkó 
István hejczei (Abauj m.), 46 éves, nős. Dutka János 
bodókőujfalusi (Abauj m.), 40 éves, nős. Lapkő János 
zsadányi (Bbauj m.), 30 éves, nős. Prezuhai Mihály, 
zsadányi, 38 éves. Horváth János, Sándor Péter, 18 éves, 
nagylaki, (Ung megye.) Nagy Sándor, nagylaki, (Ung m.) 
Gömör megyeiek; Olaga Bálint, Vrabely Pál, Drobka 
János, Zombarszéky János, Franko József, Duncsek 
István, Aulicsák Mihály, Zzidov András. Ung megyeiek: 
Csucska Mihály, Kolcum János. Zemplém megyeiek: 
Moszkaly András, Moszkaly Albert, Pito Péter, Kocik 
István, Holodzák György. Szepes megyeiek: BasistaGyörgy, 
Hulej János, Imricsák István. Turóczmegyei: Vorozna 
György. Sárosmegyei: Kapika János. Ezeken kívül még 
több magyarországi származású is van az áldozatok 
között, a kikről — nem lévén hozzátartozóik — nem 
tudják megállapítani, hogy hová valók. Ilyen van körül­
belül tizenöt.
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Az elpusztult emberek hozzátartozói ezer-ezer dol­
lárt kapnak a munkások által föntartott segítő-alapból 
Azonkívül az osztrák-magyar konzulátus kártéritő pórt 
indít az elpusztultak hazzstartozóinak nevében a Cambria- 
társulat [ellen. Érdekes, hogy a halottakat alig lehetett 
eltemetni, mert nem akadt elég sirásó. Ekkor egy Tóth 
A. J. nevű magyar ember önként vállalkozott arra, hogy 
sírokat ás elpusztult honfitársai részére és negyvennyolcz 
óráig szakadatlanul fáradozott ezen pusztán felebaráti 
szerétéiből.

Szerelem és mogyorópálcza. Érdekes jelenet játszó­
dott le Szeghalmon a napokban. Egyik szomszéd köz­
ségből egy szerelmes pár átszökött Szeghalomra: egy 
16 éves leány és egy 18 éves fiú. Természetes, hogy 
amint afféle boldogtalan szerelmesek, öngyilkosságot is 
terveztek. Mivel azonban vidáman akartak megválni az 
élettől, egy kisebb vendéglőben szobát nyittattak és csen­
desen mulatni kezdtek. A szülők valahogy értesültek a 
dologról s a fiú apja nyomban fogatott s a leány apjával 
együtt Szegsalomra hajtatott. Még jókor érkeztek meg, a 
szerelmes pár javában mulatott egy szál czigány mellett, 
mikor a leány apja hirtelen betoppan hozzájuk s minden 
szó nélkül kemény atyai intézkedéseket kezdett oszto­
gatni leányénak — egy nadrágszijjal. A fiú természete­
sen lovagias kötelességének tartotta védelmére kelni a 
leányának és revolvert szegezett az apára. Ekkor azon­
ban betoppant a fiú apja is s kiragadta a fegyvert a 
legény kezéből és egy mogyorópálczával mondta el a 
többi mondanivalóját. A szerelmeseket aztán hazaszállí­
tották a családi fészekbe.

Bál a mészégetőben. Szomorú vége lett, a perjámosi 
diákság nyári mulatságának. A nagyközség egész intelli- 
gencziája összegyűlt az erdőben s ugyancsak vidáman 
tánczoltak a világos ruhába öltözött szép leányok és 
fiatal asszonyok, a mikor egyszer megdördült az ég s 
hatalmas szélvihar kerekedett. Az orkán fákat tördelt s 
az urinép rémülten menekült.

— A mészégetőbe! kiabálták a rendezők.
A férfiak magukkal hurczolták a holtra rémült 

nőket a Vollmann-féle mészégetőbe. A lakóház zsúfolásig 
megtelt leányokkal és asszonyokkal s a férfiak már csak 
a mészégető tetőzete alatt találtak oltalmat a zivatar 
ellen. Az orkán ereje egyszerre elragadta a tetőzetet s 
az alatta lévő mészport a levegőbe fújta. Egy pillanat 
allatt minden embar szeme tele lett mészporral, a mely 
átnedvesedve, ráragadt a férfiak ruhájára s keresztül 
égette azokat. A mikor elült a vihar, megállapították, 
hogy minden férfi súlyosan megsérüli. Hetekig eltart, 
mig égett sebükből kigyógyulnak.

A budapesti görög-katholikus parochia ügye. 
Roskovics Emánuel ungvári katholikus gimnáziumi görög- 
katholikus hittanár az idei görög husvéton feljött Buda­
pestre s az itteni görög-katholikus hívőknek misét szol­
gáltatott az egyetemi templomban. Most erről a küldetésről 
beszámol Roskovics s egyúttal alaposan megokolt emlék­
iratot intéz Firczák Gyula munkácsi püspökhöz, melyben 
a Budapesten felállítandó görög-katholikus parochia ügyé­
ben kéri közbenjárását s erős argumentumokkal fejtegeti 
azt az álláspontot, hogy a budapesti görög-katholikus hit­
község jogilag most is a munkácsi püspök juriszdikcziója 
alá tartozik, mert akkor, amikor a munkácsi ősi egyház­

megyéből időközönként kiszakították az eperjesi, nagy­
váradi és szamosujvári egyházmegyéket, preczize meg­
határozták ezeknek az uj püspökségeknek juriszdikcziója 
alá tartozó területeket, ezek között pedig Pestmegye 
megemlítve nincsen. így tehát a Pest megye területéhez 
tartozó Budapest ősi jogon ma is a munkácsi püspök 
juriszdiknziója alá tartozik. Ezen nem változtat az abszo­
lút korbeli helytartótanács rendelete, mivel a helytartó- 
tanácsnak épp úgy, mint az alkotmányos kormánynak 
nincs joga a püspöki juriszdikcziónális hatalnm felett 
rendelkezni. Mindezek alapján arra kéri Firczák Gyula 
püspököt, hogy a budapesti görög-katholikus parochia 
erigálására tegye meg az esztergomi érsekmetropolitánál 
a kellő lépéseket, mivel az ügy égetően sürgőssé vált. 
Remélhető, hogy az emlékiratnak meglesz a kellő hatása.

Rossz tréfa. A mezei munkával foglalkozó fiuk el­
költötték szerény reggelijüket, fölkeltek helyükről, hogy 
munkához fogjanak. A fiuk egyike nyitott bicskával neki 
ugrott tréfából egyik társának és megfenyegette, hogy 
őt leszúrja. A megtámadott fiú ellökte n agától a 12 éves 
támadót, mire ez földre esett és oly szerencsétlenül bukott 
saját késébe, hogy literét átdöfte, és szorgos orvosi 
segély daczára elvérzésben meghalt.

Pusztul a szőlő. Veszprémi tudósítónk irja: A bala- 
tonmenti szőlőbirtokosok között nagy riadalmat okozott, 
hogy a szőlőkben, a melyek gazdag terméssel kecseg­
tették a gazdaközönséget, a peronoszpora és a liszthar­
mat veszedelmesen pusztít. Az üde, élénk zöld levelek 
összeaszva lógnak a vesszőkön és a még éretlen bogyó­
kat a lisztharmat lepi el. Vannak szőlőterületek, a melyek 
a pusztulásnak képét mutatják és nincs is remény, hogy 
az idén szüretelnek. A veszprémmegyei gazdasági egye­
sület messzeható intézkedést tett a veszedelmes baj meg- 
gátlására.

A háború véges-vége. Négy esztendővel ezelőtt 
julius havának harmadik napján meghalt a spanyol hajó­
raj. Olyan rettenetes döfést kapott a testébe, hogy fölfor­
dult a tenger vizén, mint a bálna, amelynek szigonyt 
ütnek az oldalába — s azóta magához se tért. A régi dicső­
ség maradékain tengődő ország is koldusa lett ennek a 
rettenetes tengeri csapásnak. Ez volt a spanyol-amerikai 
háború vége és az első lap abban az uj történetben, a 
mely a spanyol dicsőség teljes lehanyatlása és a spanyol 
nyomorúság bevallott kezdete. A Sanjago de Cuba mellett 
vívott harczról van szó és arról a flottáról, a mely ebbe a 
küzdelembe beleveszett a túlnyomó amerikai erővel szem­
ben. A flotta vezére Cervera tengernagy volt és ebben az 
erőben bizakodott még valamicskét Spanyolország hite. 
Volt is reá oka. Négy teljesen modern hatalmas pánczélos 
hajója volt a flottának. Mindenik nagyobb, mint például 
a mi hadihajóink között a legnagyobb. Aztán két torpedó 
naszád — s valamennyi az amerikaiaké lett a háború 
végén, mint hadizsákmány. Persze iszonyúan összelőve, 
tönkretéve. A sok millió, a mibe a megépítésük került, 
egyszerre oda, és tönkrement a reménység is, hogy valaha 
visszaszerezhesse a szegény, szerencsétlen ország a gaz­
dag gyarmatot, a melyért meg kellett szenvednie az egész 
háborút. A yanke üzletet csinált és a flotta vasalkatrészeit 
most megvette egy newyorki ócskavas-kereskedőczég. 
Ócskavas lett a flottából. Ha ezt valami szegény spanyol 
olvassa, akinek az eleven húsába vág belé a kés az adó 
szempontjából, alkalmasint nagyon elszomorodik.
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Az emberevök ízlése. Egy amerikai újságíró, a ki 
Polynézia félvad vidékein utazgat, fölkeresett egy em­
berevőt. A pápua meglehetős értelmesen felelt a hozzá 
intézett kérdésekre.

— Hogy melyik a legjobbb izü ember — jelentette 
ki az emberevő - csakis a barnabőrüt szeretem. A fehér 
ember húsa felényit sem olyan Ízletes. Legkomiszabb a 
matrózhus. Olyan mint a talpam és tele van pálinkával 
meg dohánynyal. Kutyának való.

És mit szeret uraságod legjobban rajtunk? Az 
emberi testen?

Legjobb az agyvelő, a nyelv és a szem. A többi 
rossz. Legfeljebb még a fölső kart lehet elkölteni.

Kihallgatás után meghívta az emberevő az illető újság­
írót egy barátságos lakomára, melyre azonban az illető újság­
író a legnagyobb merészsége mellett sem mert vállalkozni.

Beraktározott búr vezérek. Jaj a legyőzőiteknek! 
Jaj még akkor is, ha ezek a legyőzőitek olyan győzel­
mes, diadalmas hősök, mint a búr vezérek voltak. — 
Kitchener lord nagytakarítást végez most Dél-Afrikában s 
még emlékét is elhordatja onnan a búr hősöknek, nehogv 
a hideg szobrok valaha is újra harczi kedvre keltsék a 
leigázott népet. Arról szól a hir, hogy Krüger, Stejn, 
Botba és Kronje hatalmas szobrait Kitchener lord Lon- 
donba szállíttatta az u. n. Chatam parakba s mint diadal­
mi jelvényt az ott állomásozó katonaságnak ajándékozta. 
A nagy lord ennél a hadtestnél kezdte katonai pályáját, 
azért emlékezik meg róla ilyen bőkezűen. Az bizonyos, 
hogy a búr hősök példája gyönyörű példaadás a katona­
ságnak, bár ehelyett Kitchener lord inkább azt óhajtja 
mutogatni katonáinak, hogy: „Ilyen nagyok és vitézek 
voltak azok, akiket legyőztem — én !“

Nász az uralkodóházban. Bécsből jelentik, hogy 
Ferencz Ferdinánd főherczeg legifjabb nővére, Erzsébet 
főherczegnő, jegyet váltott a brazíliai császár unokájával, 
Alcantara Péter herczeggel. Erzsébet főherczegnő 1878. 
július 8-án született, a második és legifjabb leánya Mária 
Terézia főherczegnőnek, Károly Lajos főherczeg harmadik 
feleségének.

Ágyúgolyók. A belügyminiszter egy rendeletet bocsá­
tott ki a helyhatóságoknak, a melyben utasítást ad azokra 
az ágyúgolyókra vonatkozólag, a melyeket lőgyakorlatok 
után a gyakorlótéren megtalálnak. A miniszter szigorúan 
megparancsolja, hogy nehogy az úgy talált golyókat el­
vigyék, hanem hagyják ott az eredeti helyén. A meg­
találó pedig azonnal értesítse a legközelebbi, akár polgári, 
akár katonai hatóságot a leletről. Végre kötelessége jelen­
tést tenni a legközelebbi lőszertárban is. A megtaláló 
ezért a szolgálatért aztán minden talált golyó után egy 
korona jutalmat kap a katonai lövőtér inspekcziós tiszt­
jétől.

Harcz egy medvével. Zágrábból jelentik, hogy mikor 
Visegrád mellett Vojin Matié erdőőr szolgálatát teljesítve 
az erdőn áthaladt, egy medvével találkozott, a mely az erdőőr 
ellen fordult. Matié rálőtt a medvére s a mellén találta 
azt, mire az állat kereket oldott. Az erdőőr a medve 
után sietett s még három lövést küldött utána, a melyek 
találtak ugyan, de nem halálosan. A medve most nem 
várta be a következő lövést. Támadott. Hátsó lábaira állt 
és Maiiét átkarolta. A következő pillanatban már ember 
és állat a földön hentergett. De az erdőőr nem veszítette 
el lélekjelenlétét; öklét a medve szájába dugta, mert

sejtette, hogy fogait fogja használni, a mit az meg is 
tett. Matié erre megragadta a nyelvét és segítségért 
kezdett kiáltozni. Kiáltására egy pásztor sietett oda, a ki 
kötelet vetve a medve nyakára, igyekezett az erdőőrt 
kimenteni. A vadállat erre a pásztor ellen fordult, a ki 
azonban egy késdöféssel csakhamar véget vetett életének, 
de maga is megsebesült. Az erdőőr már veszedelmesebb 
sebet kapott, de az orvosok véleménye szerint baja nem 
életveszélyes.

Ötvenezer kereszt gabona lángokban. Számos gazda­
ember aratási reményeit pusztította el a múlt héten 
Csurog községben a tüzveszedelem. Délután érkezett a 
távirat Ó-Becsére a főszolgabíróhoz, hogy ég a község és 
kérnek tüoltói segélyt. A főbíró rögtöni értesítésére az 
az önkéntes tűzoltó-egylet két fecskendővel és megfelelő 
kísérettel vonatra ült. Az ó-becsei tűzoltók valóságos 
lángtengerbe érkeztek meg. A község nagyobb szérűje, 
ahol 50,000 kereszt gabona volt összehordva, már óriási 
területen lángban állott. A nép siránkozva, jajgatva állta 
körül egész évi fáradozásának üszőkké vált gabonáját, de 
tehetetlen volt. Egy-két rendőr és városi alkalmazott 
kísérelte meg az eloltást, eredménytelenül. Az ó-becsei 
szakavatott tűzoltók vették ekkor át a mentést és a hatal- 
szivó fecskendőt a közeli Tisza-ágba állítva óriási kettős 
vizsugárral locsolták a tüzet. Nehéz munkába került, mig 
némileg csendesült a tűz. Az erős vizsugártól lappangóvá 
lett a tűz, de azért még késő este is dolgoztak a tűz­
oltók. A kár megközelíti a 40,000 koronát. A legszomo- 
rubb az, hogy mind kis, néhány holdas gazdák termése 
lett hamuvá. Biztosítva nem volt egy sem.

Az áruló kopasz fej. A Szent Ferenczrendiek bel­
városi templomában egy idő óta ugyancsak garázdálkod­
nak a tolvajok. Nap-nap után panaszra mentek az ájtatos 
hívők a sekrestyébe, hogy az alatt amig imádkoztak, a 
zsebekből eltűnt a pénztárczájuk, a karpereczök, avagy 
más értékes tárgyuk. A templomban reggelenként a Szent 
Antal oltár előtt igen sok hivő, leginkább előkelő uri- 
asszonyok imádkoznak. Ezt az alkalmat kereste ki min­
dig magának a tolvaj, aki maga is suhogó selyemből 
való női ruhába öltözötten mindennap pontosan megjelent 
az oltár előtt és a legájtatosabban imádkozott. A héten, 
amikor urfelmutatáskor mindannyian letérdepeltek és le­
hajoltak, egy asszony meglátta, hogy az elegáns úri 
dámának félrecsuszott az aranyszőke hajból készült 
parókája és alóla kilátszott a kopasz feje. Az asszony 
rögtön besietett a sekrestyébe és elmondta a látottakat; 
de a mire a pappal visszatértek, a furfangos tolvajnak 
csak hült helyét találták. A gazemberekre ezután azon­
ban jobban fognak figyelni.

Gyászos következménye a csóknak. Bizonyos kis­
iparosnak a felesége egy csók következtében halt meg. 
A szegény asszonynak kis leánykája felforralt tejjel leön­
tötte magát és égési sebeiben, minden orvosi és gyöngéd 
anyai ápolás mellett rövidesen meghalt. A szerencsétlen 
anya oda lépett végső fájdalmában szeretett gyermeke 
hült teteméhez és utolsó forró csókkal elbúcsúzott tőle. 
Nehány nappal a temetés után azonban a szegény anya 
betegeskedni kezdett és a csók által okozott vérmérge­
zésben iszonyú kínok közt meghalt.

Fog az orrban. Egy bécsi orvosi hetilap különös 
esetet ismertet, a melyet a brünni országos kórházban 
figyeltek meg. A kórházban megjelent egy negyvenhat
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éves napszámosnő és iszonyú fejfájásról panaszkodott. 
Az orvosok mindent megpróbáltak, de a fejfájást nem 
tudták megszüntetni. Minthogy az alsó jobb orrkagyló 
meg volt dagadva, megvizsgálták az orrlyukat és látták, 
hogy borsónagyságu, szürkéssárga kemény tárgy van 
benne. Hosszas kísérletezés után sikerült kihúzni és a 
közelebbi vizsgálatnál kiderült, hogy a kihúzott test 
egy fog. A különös jelenségnek magyarázata az, hogy 
megtörténik, hogy a felső foghusból a fog nem lefelé, 
hanem fölfelé nő és áttöri az orrfalát. A napszámosnő, 
mióta a fogat kihúzták, teljesen jól érzi magát, fájdalma 
megszűnt és jól aludt, a mire húsz év óta nem em­
lékszik.

Mai képünk.
A lóversenyek haszna rendkívüli nagy a magyar 

köznépre. Czélja a lovak fajának nemesítése és ebből 
folyólag a magyar fajlovaknak megfelelő magas árban 
eladása. Az idegen nagy államok csakis a lóverse­
nyek révén ismerkedtek meg a nemesitett magyar 
ló jó tulajdonságaival. Nagy számban és rengeteg 
pénzen vásárolja ezért Anglia a magyar lovakat; va­
lamint Franczia, Olasz és Törökország egész ló 
szükségletét majdnem kirólag a magyar lóvásárok 
fedezik. Ennek okáért hozzuk számunk belső lapján 
a budapesti lóverseny futamainak egyikét.

Szembeszökő a nagy haszon; melyet a nemes 
ló hajt gazdájának a futamokra kitűzött óriási dijai­
val. így az augusztus 15-én Budapesten kezdődő és 
augusztus 31-ig tartó futamoknál öt győztes a sorom­
póhoz elsőnek érkező ló, nyerhet egyenkint 3000 ko­
ronát; két győztes ló pedig egyenkint 2800 koronát, 
egészben 18000 koronát. Ezen dijak azonban csak az 
első napra vannak kitűzve. Mi ez azon nagy dijakhoz 
képest, melyek a többi napokra vannak kijelölve, 
így 17-én Nyári kísérleti verseny 11.000 korona, 2 és 
3 éveseknek. 18-án Nyári handikap 11,500 korona, 
20-án Szent István dij 83.000 korona, 21-én Kettős 
ivadékverseny 26.000 korona, 23-án Elnöki dij. Tisz­
telet dij és 8.800 korona, 24-én Budapesti dij 12.000 
korona és Kétévesek nagyhandikapja 8.800 korona, 
26-án Budai dij 6.600 korona és Augusztusi hadikap 
6.600 korona, 28-án Állvány dij 11.500 korona 30-án 
Háromévesek handikapja 6.800 korona és Tenyésztők 
dija 13.000 korona 2 éveseknek, 31-én Erzsébet Ki­
rályné dij. Tisztelet dij és 61.000 korona. A magyar 
gazda ezekből is. láthatja a lóversenyek rendkívüli 
nagy hasznát és fontosságát; mert nagy pénzt csak 
érdemes dolgokra költ ma az állam és a társadalom.

Népek és nemzetek.
A búr foglyok viszontagságai.

Egy new-yorki telegramra jelenti, hogy az^ ottani 
kikötőbe a napokban érkezett a Pretoria gőzös a 
Bermuda-szigetekről búr foglyokkal, kik között vol­
tak Wessels és Cronje tábornokok, Stein és De-Wett 
rokonai és számos harczos. A legfiatalabb fogoly a 
12 éves M. J. De-Wett volt. 10 évvel^ idősebb fivé­
rével együtt fogták el, mikor már 8 hónapja harczol- 
tak. A fogságról különbözőképpen nyilatkoztak. A 
fiatalok azt mondták, hogy sokat kellett nélkülözniük 
s rosszul bántak velük, amíg az idősebbek azt mond­

ák, hogy a fogság elég tűrhető volt. Ferreira Pétert 
parancsnok a következőket mondta : „A Bermudákon 
a táborokban még 4600 fogoly van.“

A legtöbbnek nincs pénze, hogy haza utazhas­
son s ezért várniok kell, mig egy angol szállító hajó 
értük jön. Az angolok jobban bántak velünk, mint 
ahogy mi tudtuk volna őket ellátni, ha foglyaink. A 
szigeten a fiatalság részére több iskolát állítottak föl. 
A holland és az angol nyelvet tanították. A külvilág­
ról nagyon kevés hirt kaptunk. Mikor megmondták 
nekünk, hogy béketárgyalások folynak, nem akartuk 
elhinni. Mikor azonban a békeproklamácziót felolvas­
ták, a foglyok a sátrak előtt térdre borultak s a 
hálaadó zsoltárt énekelték. Kevésbé vidám volt a 12 
éves De Wett elbeszélése, aki Kimberley közelében 
került angol fogságba az előző év szeptemberében. 
El volt keseredve a bánásmód miatt, melyben része­
sítették.

Az angol tisztek rosszul bántak velem, 
mondotta — a legrosszabbul bánt velem egy fiatal 
angol százados, aki kínozott s lábaival taposott. Most 
édes anyámhoz megyek s segiteni fogok neki a far­
mot újra rendbe hozni. Én és testvérem nem akartuk 
letenni a hűség esküt, csak amikor anyánk irt, hogy 
menjünk haza neki segiteni, tettük le az esküt.

A rossz étkezésről panaszkodott Sevender Ede.
— Az időjárás borzalmas volt, — mondotta.

Az eső nagy lyukakon hatolt be. Éjjel nem volt ta­
karónk, melylyel a hideg ellen védekezhettünk volna.

A búr foglyok körében nagy az elkeseredés az 
angol kormány eljárása miatt, amiért kényszeríti őket 
a hüségeskü letételére, holott a hágai egyezmény 
értelmében határozottan ki van mondva, hogy az el­
foglalt ellenséges terület lakosságát tilos a hüségeskü 
letételére kényszeríteni, ugyanez áll a hadifoglyokra 
is. Ezt az egyezményt pedig Anglia aláírta, de nem 
respektálja.

Francziaország katholikusai.
A franczia kultur-harczban, attól tartanak a 

katholikusok, hogy a hitehagyott Combes főminisz­
ternek kormánya még korántsem elégelte meg a küz­
delmet és újabb liberális reformok következnek. A 
kormánynak ugyanis majdnem minden tagja szabad­
kőműves. Az idén február hónapjában a franczia 
szabadkőművesek országos gyülekezete elhatározta, 
hogy minden erejéből küzdeni fog oly törvény al­
kotásáért, mely megtiltja, hogy húsz éves kora előtt 
akárkit is megkereszteljenek. A kultur-harczban a 
franczia világi papság meglepő közömbösséggel nézi 
az eseményeket, mi onnét következik mivel franczia- 
országban, az állam fizeti a felső és lelkészkedő pap­
ságot és a mint akadna valaki közülök, ki szent val­
lása védelmében, a kormány szándéka ellen kelne, 
annak fizetését azonnal felfüggesztik. Múlt napokban, 
a Szent Atya is megküldte intő szavát a franczia 
kormánynak hivatalos jegyzék alakjában, a szabad­
kőműves lapok azonban ennek tartalmáról mélysége­
sen hallgatnak. Mennyire ragadtatja el magát dühé­
ben a franczia szabadkőműves kormány, mutatja a követ­
kező eset: A vannesi prefektus Frater tábornokot egy 
osztály lovasság kiküldését kérte, hogy Ploermelben tá­
mogassák a közigazgatási hatóságot az egyesületi tör­
vény végrehajtásában. A tábornok Saint-Rémy alez­
redest, a 2. vadászezred parancsnokát egy osztály- 
lyal Ploermbe küldte, hogy az alprefektus rendelke­
zésére bocsássa magát. Saint-Rémy alezredes azon­
ban vonakodott a parancsot teljesíteni és kijelentette,
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hogy vallásos érzelmei tiltják, hogy közreműködjék 
a szerzetes intézetek bezárásánál. A tábornok erre 
egy századparancsnokot küldött Ploermelbe. A dan­
dárparancsnok Saint-Rémyt szigorú fogságbüntetésre 
ítélte, melyet a hadügyminiszter várfogságra változ­
tatott át. Saint-Rémy alezredest a tenger mellett 
fekvő Belle-Isle erődbe viszik és fegyelemsértés miatt 
haditörvényszék elé állítják. — A francziáknak nagyon 
kevés a reménységük Combes főminiszter megbuk­
tatására, csak abban bíznak, hogy az ország gazda­
sági helyzetének rosszabbodása tönkre fogja tenni 
Combes népszerűségét; a múlt héten a franczia jára­
dék egy frankkal csökkent, s a negyedfél százalékos 
állampapíroknak három százalékra való konvertálása 
aligha fog sikerülni. Azonban még nem bizonyos, 
hogy az a kormányt meg fogja buktatni, s a katho- 
likusok által óhajtott, mérsékelten radikális Freycintte- 
fogja kormányra juttatni.

A török reformok
érdekében külügyi miniszterünk hetekig tárgyalt 
a szultán bécsi nagykövetével; vannak kik nagyon 
dicsérik Goluhovszky gróf jó szándékait, de még 
semmi eredményről nem tudnak hirt adni. Mink is 
azt tartjuk, hogy a jó szándék Goluchovszkiban min­
denesetre megvan, de nagyon csökkent a jó szándék 
értéke, mióta köztudomású, hogy a pokol útja jó 
szándékkal van kikövezve. Törökországban tudvalevő­
leg minden reform lehetetlen, inig magát a szultánt 
meg nem reformálják ; az albán és maczedón refor­
mok mindig csak papíron maradnak, mig a Jildiz 
kioszkban a szultán palotájában, az embereket ki nem 
cserélik ; és addig nézetünk szerint hiába való idő­
pazarlás reformokról tárgyalni a szultán embereivel.

Albánia és Olaszország.
Az olasz szabadkőműves kormány azon erőlkö­

dik, hogy mindent előkészítsen, ha majd Albánia föl­
szabadításának órája üt a Török járom alól, azt majd 
magához szabadítsa. így mivel Olaszország bérben 
bírja Törökországtól az Albán postát, hir szerint sza­
porítani fogja albániai postahivatalainak számát és 
még néhány posta-takarékpénztár fölállításával is 
kísérletet tett. Az olaszok még az albánok szellemi 
táplálékáról is gondoskodnak midőn Valanában és 
Durazzoban nagy nyilvános könyvtárakat felállítottak 
az albánok számára — kizárólag olasz könyvekből 
A másik hir szerint az albániai kereskedők körében 
mozgalom indult meg a czélból, hogy Albániát gazda­
sági tekintetben függetlenítsék az osztrák monarkiá- 
tól. Eddig Fiume és Trieszt látta el európai áruczikek- 
kel Albániát, most azonban az albán kereskedők min­
dent Velenczéből és Bariból rendelnek. Maga helyén 
volna, hogy úgy a magyar, mint az osztrák miniszté­
rium az olaszok ezen fészkelődésével szemben állást 
foglaljanak és még idején megértessék velők, hogy 
a hátrább az agarakkal.

Üzérkedő olasz képviselők.
Két olasz képviselő, Poli és Pantaleoni üzérke­

dés miatt igen kellemetlen helyzetbe került. Egy elő­
kelő turini pénzintézetet, a Banco-Sconto-t rábírták, 
hogy egy franczia társasággal, a Banque Industrielle-

lel szövetkezve, uj vészvénytársaságot alapítson 
Société Franco-Italienne czimmel. A közbenjárásért a 
képviselők a franczia banktól száz-százezer lírát kap­
tak. Az uj intézet már az első évben megbukott, tiz 
millió lira kárt okozva a Banco Scontonak. A bukást 
az okozta, hogy a párisi Banque Industrielle szélhár 
mosok vállalata, a kiknek nincs pénzük s a kik a 
Banco Sconto iránt kötelezettségeiket nem teljesítet­
ték. Olaszországban igen nagy az elkeseredés a két 
képviselő ellen, a ki ismerte a franczia bálik helyze­
tét s a Banco Scontot mégis beleugrasztotta a szeren­
csétlen véget ért vállalkozásba. A turini lapok köve­
telik is, hogy úgy Poli, mint Pantaleoni mondjon le 
képviselői mandátumáról. A turini lapok ezen köve­
telése megható. Miért választották meg azonban Poli 
és Pantaleoni urakat képviselőknek?

Egyházi javak szekularizacziója Szerbiában.

Belgrádból azon érdekes hir került a lapokba, 
hogy a Vuics-kormány szekularizálni készül a szerb 
egyházi vagyont, mert ezen a .-réven harmincz millió 
frankkal gyarapodik az államkincstára Bfábnyos, hogy 
ezen hir a külföldi pénzpiacznak szól, á melytől újabb 
kölcsönt óhajt Szerbia. Az állam, hitelét, esetleg 
emelné, ha ekkora uj fedezet állana, rendelkezésére. 
Ámde azok a belgrádi körök, melyek a szekularizaczió 
pénzügyi jelentőségét ily nagy arányokban csillogtat­
ják a külföld előtt, két dologról megfeledkeznek. Az 
egyik az, hogy a bankok és bankárok nem újság köz­
lemények után indulnak a hitelnyújtásnál; a másik 
pedig: a hivatalos statisztikai kimutatás. Ezeket a 
statisztikai adatokat a hir közzététele előtt még kel­
lett volna semmisíteni, mert elárulják, hogy a szerb 
egyházi vagyon oly jelentéktelen, hogy szekuíarizáczió- 
jából az államra számbavehető haszon nem háramol­
hat. A nálunk is újabb időben sokat hangoztatot 
szekuralizáczió, rengeteg károkkal járna, a történelem 
tanúsága szerint, nem csak az egyházra, melynek 
vagyonát elkobozzák és elharácsolják, hanem a népre 
és magára az államra is, képezvén mindig kezdetét 
az állam végének.

Alakítsunk minden községben katholikus népkört!

Nyilttér.
Vérgyógyitás (Hemopatia)
Ezen uj eredeti gyógymód rendkívüli jó sikerrel lesz alkal 
mazva köszvény, aszthma, szív, vese, gyomor, bél- és hólyag- 
bántalmaknál, súlyos idegvér és börbajoknál. Biztos védelem 
szélhüdés és elmezavar ellen. 12 év óta ki lett próbáltatva és 
most évente száz meg száz teljes gyógyulással számol be.

E gyógymód megalapítójának és egyedüli képviselőjének

Dr. Kovács J. egyetemi orvosnak (Hemo- 
pata) rendelő intézete van

Budapest, V., Váczi-körut 18. sz.
Rendelés naponta 9—1. és 3—6-ig. Díjazott levélre válaszol 
Betegeket intézeten kívül is kezel. Nehéz betegeknek'' biztos 

gyógymódja.
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MINDENFÉLE.
Fizetett evők. Washingtonból (Északamerika), 

jelentik a következőt: Viley tanár, az ottani egyik 
megyében lévő vegytani laboratórium igazgatója kihir­
dette, hogy ő egy tuczat egészséges ifjút akar szerződ­
tetni, akiknek nem lesz más dolguk, mint enni, mert ő 
tanulmányozni akarja rajtuk, minő hatással van a táp­
lálkozás az emberi testre. Persze, jelentkező akadt elég, 
még több is, mint kellett volna. A professzor meg­
mondta nekik, hogy minő ételt ehetnek. A főczél ter­
mészetesen a kísérlet volt. A doktor ki akarta mutatni 
a kifestett és kipreparált étel káros hatását az emberi 
testre. A megyei kongresszus azonban nyomára jött a 
dolognak s betiltotta a „doktori“ próbaetetést, azt 
hozván fel okul, hogy a festékes és preparált eledelek 
károsak. Nagy szerepet játszott természetesen a borax 
is. Természetesen, igy a kísérletezésnek vége szakad, 
nagy szomorúságára a fizetett evőknek, akik ugyan 
nem undorodtak meg az amerikai boraxxal preparált 
hústól sem.

Jó mondások.
Jó gazda korán kel, későn fekszik.
Rossz gazda, ki maga házára egy szeget faragni se tud.
Megmondja a gyermek, hogy megverték, de azt nem, 

hogy miért.
Hol a kolompot meglelik, mást is keresnek ott.
Késő fogytán a szűk költés.
Akinél lakói, annak törvényével élj.
Régi szolgának a szó is vereség.
Ha szomorú megrészegszik bujában, még szomorúbb 

lesz, ha kijózanodik.
Szökött szolga nem mond jót uráról.
Cerebogár nem jó csősze az erdőnek.
Nincs gyümölcsözőbb a szegény tenyerénél.
A szerencse nádszál, könnyen eltörik.
Virágos czégért köt, aki mérget árul.

Kedvderitő.
Drága szivar.

A. : De hiszen ez borzasztó szivar!
B. : Pedig öt forintomba került.
A. : Hihetetlen!
B. : Pedig éppen mikor vettem, rám talált egy 

ember, akinek öt forinttal tartoztam és addig nem 
akart tágítani, a mig meg nem fizettem.

A fifikus.
Vendég: Aztán mondja Lajos, szereti-e maga a

bort?
Lajos pinczér: Nem én, nagyságos uram, éle­

temben! sem ittam egy csöppet se. ,
Vendég: Köszönöm, Lajos. Épen borravalót 

akartam magának adni (visszateszi a zsebébe.) Ta­
lált pénz!

Asszonyok közt.
A. : Miért nem iszik egy csésze kávét?
B. : Először, mert nem szeretem. Masodszoi, 

mert ma délután már négy csészével megittam.

Közgazdaság.
(A darazsak.) Darányi földmivelési miniszter 

a következő rendeletet adta ki a darazsakról:
A darazsak a múlt évben az ország több vidé­

kén igen elszaporodtak s főképpen a gyümölcsökben 
és a szőlőkben jelentékeny károkat okoztak. Ennél­
fogva az 1894. évi XII. törvényczikk 58. szakaszában 
nyert fölhatalmazásom alapján a darazsakat ama ká­
ros állatok közé sorozom, a melyeket az idézett tör­
vény 52. szakaszának második kikezdése szerint a 
birtokos birtokán, a meze- és erdőőri személyzet pe­
dig az őrzésére bízott területen irtani köteles. Mint­
hogy pedig a védekezésnek csak akkor lehet sikeres 
eredménye, ha az irtás alaposan, lelkiismeretesen, de 
főleg egyöntetű eljárással és egyesült erővel hajtatik 
végre, — elrendelem, hogy a törvényhatóság szőlő- 
és gyümölcstermelő községeiben a jelen rendeletemet, 
valamint az irtásra vonatkozó utasításnak lényeges 
tartalmát a szokásos módon több Ízben tétesse közé és 
utasítsa a községi elüljáróságokat, hogy az irtást a me­
zőőröknek és hegyőröknek kötelességévé tegyék s az 
irtási módozatokra az illetőket részletesen tanítsák ki.

A rendelethez hosszú útmutatás van csatolva, a 
melyet az állami rovatani állomás szerkesztett a dara­
zsak kiirtásának módjáról. Ha végrejtják az utasítás 
minden betűjét, akkor ütött a darazsak végső órája.

A magyar tyuk. Honnan, honnan nem, egy 
czeglédi tyuk kikerült Poroszországba, a hol egy 
tanító vette meg. A tyuk jól viselhette magát, mert 
a tanító most ezeket írja róla egy napilapban: 1894-ben 
(amikor a tyuk körülbelül egy éves lehetett) 270 to­
jást tojt; 1895-ben 210-et; 1896-ban 200-at; 1897-ben 
208-at; 1898-ban 200-at; 1899-ben 295-öt; 1900-ban 
200-at; 1901 április elsejéig 156-ot s igy nem egészen 
8 év alatt összesen 1649 tojást. De ennek a tyúknak 
volt még annyi ideje, hogy 1895—96-ban 30—30 
tyúktojást, 1897-ben 30 tyúktojás mellé még 15 fo­
golytojást, 1898-ban 30 tyuk és 10 fáczántojást, 
1900-ban 30 tyuk és 20 fogolytojást, 1901-ben 45 
tyúktojást költhetett ki s az idén is még a saját maga 
tojta és költötte 40 darab csirkével jár s kel az 
udvaron.

Harmincz mázsa termés egy holdon. Hajdu- 
Dorog községben egy nagy családdal megáldott tanító 
két kát. holdat tevő földjén hatvan métermázsa tiszta 
búza termett. Magyarországon ez az első eset, hogy 
nagyobb területen ily rendkívül bő termés mutat­
kozzék. Hiszen a kisebb gazdaságokban a holdanként! 
15 métermázsát még sohasem haladta meg a búza­
termés.

*

Budapesti piaczi árak:
Búza: Tiszavidéki 7-35 kor., tolnamegyei 7-45 kor., pest- 

megyevidéki 7-25 kor., zentai 7U0 kor., verbászi 7.10 kor., 
szerbiai 7-60 kor.

Rozs: 645 kor. •
Zab: 5-70 kor. .... ,
Tengeri: 4-90 kor. • ; .■
Az árak 50 kg.-kint értendők. A múlt héthez képest 

fokozatos árhanyatlás tapasztalható.
Liszt: Átlagos jegyzések Budapesten:

0 1 2___3 _4_ 5 6___ 7 8
27-90 27-60 27 60 26-40 25-40 25-— 24.30 23-30 20-80
Korpa: Finom 810 kor., durva 8-30 kor.
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ha törvényes jogczimen alapulnak, pl. reklamáczió mint család- 
fentartó, öröklött mezőgazdaság birtokosai kivételes szabad­
ságolások, kivételes nősiilési engedélyek, önkéntesi, sorozási, 
útlevél-, illetőségi és tiszti ügyekben a leglelkiismeretesebben 
jár el, jogtanácsosa utján szerzi be a hozzá való okmányokat.

Katonai ügyvivöség
Budapest, VIII., József-körut 22. szám.

Egyetlen nyilvános megbízható katonai iroda. Tessék a czimre 
ügyelni s más czimü vállalatokkal össze nem téveszteni.

Ö Szentsége gyémántjubileuma alkalmából

bucsujárat

Hagy=márici=Czellbe.
Indul a Budapest, IX-ik kerületi Bakáts-téri tem­

plomból, 1902. szeptember hó 5-én, d. u. 4 órakor gőz­
hajóval Becsig, innen vasúton Kernhófig, honnan a 
bucsusok 6 órai gyaloglással jutnak az óhajtott kegy­
helyre.

Őrangyalok és Kisasszony ünnepét eltöltve 8-án 
indulnak vissza és 10-én szerdán este érnek Buda­
pestre (8— 10 óra közt.)

Fehér kötés (másli) lesz a jelvényük.
Jegyek csak a hajóban válthatók; 1-ső hely: 14 

frt 50 kr., 2-ik: 9 frt 40 kr., 3-ik: 6 frt 80 kr.
Omnibusz-kocsik előre rendelendők Kernhóftól 

oda-vissza 2 frt 80 krjával.
Az ügy érdeke kívánja a részvétel előleges be­

jelentését.
5 kilónál több teher nem gondoztatik.
A kegyhely méltóságának megfelelő magavise­

letét kér:
FH3T SÁROS,

(Pestmegye) erzsébetfalvai plébános, 
a búcsú vezetője.

Pázmáneum, a „Magyar Néplap“ nyomdája, Budapest, VIII., Mária-utcza 11,

= Első kézből legjobban vásárol. =
Magyarország legnagyobb hangszergyára.

Sfowcisser 3.
cs. és kir. udvari hangszergyáros, a cs. és kir. közös és 

a m. kir. honvéd hadsereg egyedüli szállítója

Budapest, II., Lánczhid=utcza 5. szám.
Legnagyobb választék az összes hangszerekben,

hegedűk, gordonkák, bőgők, fuvolák, 
trombiták, czimbalmok, saját talál- 
mányu tárogatók 30 frt.-tói felfelé.

HzlPtnntlilrzíií legj°bb elpusztíthatatlan han- 
IIIUlIlIYCtfV gokkal, különlegességa.c?é\ hangú 

zenekari harmonikákban,

magyar
gyártmány!

Teljes zenekar felszerelése
előnyös feltételek mellett a legjutányosabb árban szállitta tik

Képes árjegyzék a) hangszerekről, b) harmonikákról, 
úgyszintén harmoniumokról ingyen és bérmentve; 

csak megnevezendő miféle hangszerről kívántatik.

Pénzkölcsön
kis- és nagybirtokosoknak, kiknek birtokait nagykamatu 
adósság terheli és ezt olcsó kamatos pénzzel akarja 
kifizetni, avagy ha uj kölcsönt akar fölvenni, oly pénzt, 
melyre csak 5 százalék kamat fizetendő s mely kamat­
tal a tőke is törlesztve lesz, s adós bármikor felmondhat, 
a pénzintézet azonban nem mondhat fel, kiknek oly 
pénzre van szükségük, azok forduljanak bizalommal a

Hitel és Ingatlan Forgalmi irodához
(beküldendő csakis telekkönyvi és birtokiv-másolat)

Budapest, Rottenbiller-u. 1. sz.
központi indóház előtt

KATONA-ÜGYEKBEN

agfwiaas

Köszönetirat egy levelezőlapon. (Közjegyzőileg hitelesítve.)
Tisztelt uram! Sertéseim már jó idő óta nem ettek 

s nyomorultan néztek ki. Véletlenül embereim egyikétől 
kaptam egy csomagot az Ön hizlaló porából. Es csodák- 
csodája! Sertéseimet nem győzöm etetni s már pár nap 
alatt is tetemesen híztak, a mit csak ennek a szernek 
köszönhetek s mindenkinek a legmelegebben ajánlhatok. 
Kérek postafordultával 5 csomag sertéstápport. 31 40, 1900.

Tisztelettel Englisch József, pályamester, Belixe, 
Slavonia.

Ezen másolat teljesen egyezik az ellőttem levő 4 fillér 
és 2 filléres bélyeggel ellátott levelezőlapon irt eredetivel.

Laibach, 1901. október 3.
(Közjegyzői pecsét.) Plantan Iván s. k. közjegyző. 

Minden sertésbirtokos megveszi a Trnkóczy dr. sertés­
tápporát. mely minden kereskedőnél kapható vagy ha nem, 
úgy postán megrendelendő. Trnkóczy gyógyszertára 
Laibach, Krajna. 1 csomag 50 fillér, 5 csomag 2 korona.

HIRDETÉSEK
a „Magyar Néplap“ számára olcsó díjszámí­
tás szerint fölvétetnek a kiadóhivatalban, 

Budapesten, VIII. kerület, Mária-utcza 11.


